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SINOPSIS 

La prcsenle aesis incbtaó sobre el eCecto de la enscft.nza sistemátiaa 

en la ~ión y pcn:cpción del morf"ema "ed" de los pasados 

regulares en inglés. Catorce sujetos universitsios (pupo experimenlal ) 

fueron si.Vetos a doce ac:tividadcs de pronunciación del moñesna "ed" 

dUl'lllllC tn:s meses c:omo .,.ne del tnlllmiento. A 15 sqietos ( pupo 

control) no se les aplic:ó ningún tratamiento. Se aplic:ó un pretest y un 

postest a ambos grupos que c:onsistió de tres tareas: lec:tura en voz alta. 

pen:epción y habla semi-espondnea. Los resultados mmn:an tendencias 

positivas con respecto a los eCedoS de la enseftanza de la pronunciac:ión 

en las tareas de producción, pero no asf en la a- de pcn:cpción. 



o.rc1a. El erecto ... 
lntrod~ión 

Una de las áreas de la lingOfstica aplicada que ha retomado vigor a la 
luz de procesos de pcn:ICpCión y de producción es la cnseftanza de la 
fonologfa. Varias tcorias de aprendi~c han intentado explicar los 
pruccsos subyaccmcs ele la producción y la pcrccpc:ión de los sonidos. 
La pracnte tesis cal* iasc:rita clctmu de algunos linemnicntos de la 
tcorta de la adquisición de lenguas. Esta tcorfa se define como un 
producto de aspectos que pencneccn al aprcndiente y a la situación de 
aprcndmue. los cuales pucc1cn generalizmse a un pupo gnnc1e para 
encontrar factores de estabilidad o de variabilidad. (Ellis 1985) 
Asimismo. se vincula a la cnseftanza de la fonologfa como lengua 
extraqjera. 

Contexto del problema 

El pasado ~lar en inal~ es una estructura común en la lengua 
inglesa. Con frecuencia apan:ce como verbo en su forma pretérita 
"worked hard"; sin embaqp>. la misma funna se utili7.a tambiál como 
adjetivo •A disguiscd woman" o c:omo participio pasado "Shc's fililed 
die exmn" y en ciertos contextos aparece inclU90 en adverbios 
"measuredly " y en sustantivos • diminishedncss •. El lllOñcma que 
indica pasado regul.- es "-cd". 

En un contexto monolingüe un hablante nativo de apenas dos anos 
de edad CIKXJllu.6 dificil aftadir al verbo la inflexión pamatical de 
pasados rqpalares 11U11que reciba suficiente input de sus padres. De 
hecho algunos autOles suaicral que un nifto adquiere la pronunciación 
nativa de este morfimla alrededor de los cinco anos de edad. (De 
Villiers. DcVilliers 1992). Los hablantes no nativos parec:cn presentar 
un problema símil.- de pronunciación y percepción de este morf"ema 
aún en niveles -anzados de aprend~ de la lenaua inslesa como L2. 
pero poco se ha investis-do sobre su adquisición. 



o.n.ia. El efiDc:to... 2 
Este fenómeno ha sido cstudilldo por vsios ... wn:s del c11111po de 

la ensetlan7.a de la lcnpa inalcsa como Gi...-(1970).Prator y 
Robinett,(1973) •( como por algunos investís-dores del área de 
linscUstica aplicada (T.amu.a 1993;Tcmperly 1984 y 1987; Dickcrson 
1983). En gencql se h- adoptado dos posiciones distintas: una aboga 
por la enscftanza de la pronunciación (Temperly 19114. Brown 1973 
Dickcrson 1983) y la otra defiende la idea de que la cnscftanza de la 
pronunciación es inftuc:tuosa ya que ésta se aprende poco a poco con el 
tiempo (Tauroza 1993). 

Otro punto relevante sobre la pronunciación de los pasados regulares 
en inalés es la difcrcnc:ia que existe entre el sistema fonológieo del 
insJá y el del cspaftol. El cspmk>I presenta un ... o rendimiento (poca 
recurn:nc:ia) en c:onsonantcs finales y pupos c:onsonutic:os, 
especialmente /t/micntns que en inalá son de alto rendimiento (alta 
recurrcncia). Por otto lado. el espllftol es una lcnpa silibica (la sflabas 
toman un tiempo similar para pronunciarse) mientras que el inalés es 
una lcnaua ritmica (unas sUllbas toman más tiempo que otras para 
pronunciarse) y esto p- afcc:tar la perc:cpc:ión y la producción del 
morfema "-cd" en oraciones y textos. 

Dentro del campo de la enscftanza de lenpas la pronunciación no 
parece ser tan importante como la convcrsac:ión, la &J1111Wlic:a y la 
comprensión auditiva. A pesar de que algunos maestros reportan hacer 
corrección de errores de pronunciación en el salón de clases. varios 
estudios al respecto mucstnn que no es a( (cfr. Ladler 1983:94). 
Además, si es que hay corrección, ésta se hace de manera instant*lea 
como una cllipsula infonnativa y no se inteara a la clase como un punto 
de enscftanza integrado a la gram6tica.. a la lectura. a la conversación, 
etc. Coincidimos con Temperly. Brown y Dickcrson en la importancia 
de cnscftar la pronuncilM:ión. 

--~-------·-·---·-----------~-~-----·--~-~------



Ci8n:la. El efecto... 3 
En el caso de los maestros de lengua la pronunci.:ión es un f"aetor muy 
imponante si se ~idel'a que el aprcndiente de in&lés como L2 podrfa 
tomar al maestro como modelo de pronunci.:ión. La elisión de la 
inflexión aramatical -"ed" o la epéntesis (aumento de voc:al entl'e 
consonmntes) ele los p8Slldos replares en el habla del maestro podrfan 
dar a los aprendicntes recroatimeni.c:ión positiva sobre sus posibles 
hipótesis equfvoc:as acen:a de aíml> pronunciar este morft:ma. 

2. Orplizllc:ión ele la investipc:ión 

Esta investi~ión est.i ~izada ele la sipiente manera. En el 
primer c:apftulo se eleftnen los objetivos de la investigación: 
p~ del pmblema. hipótais. justific:ac:ión e imponanc:ia del 
cstudH>. En el · sepndo c:apftuJo se lulce una revisión teóric:a de la 
lit«atura sobre Mcplisición de la f"oaoloafa Imito en Ll como en l..2. 
Lueso ie hace una revisión ele alpnos estudios hechos en el 6rca. 
Posteriormente. 9C exmninma los apectos fonnales del .-fema "-cd" 
en inalá. Ensepicla se estudi .. la postura acerca de la enscftan7.a de 
la pn>nUDGiaeión en el salón de el-. En el tercer capftUlo se describe el 
mttodo de invcstipición utilizado para seleccionar la muestra. elaborw 
instrumentos, recolecta" y .. alizar et.tos. En el cuarto capitulo se 
discuten los resultados del estudio de .:ucrdo con las hipótesis 
planteadas para hacer la investiasión. Finalmente. se discuten los 
puntas de la invatipición a ...-. de conclusión y se suaieren 
posibles .. _ de ilwcstipición. 



Gan:ia, El Ef"ecto ... 

CAPITULO 1 

Objetivos de la invcstigai:ión 

l. 1 Plail•-•ie•lo del proble•a 

Dunnte varios aftas se ha tenido la inquietud de saber por qu6 
algunos de los aprendientcs hispanohablantes avanzados de inalés c:omo 
lcnaua extranjera tienden a f"osilizar la pronunciación del morfCma "cd" 
de la tenninación del pasado regular como una /Id/ o como una elisión 
cuando Icen o cuando habl .. de m-.a cspont*'ca en el salón de clase, 
mienb'as que no pmcccn mostru' esta tendencia en actividades mú 
contro18das. Asimismo, parecen tener dificultad para percibir el tiempo 
pasado cuando escuchan oraciones donde hay ausencia de marcadores 
IKlvcrbialcs para compRndcr un texto auditivo. 

Por lo regular, se cnscfta la regla de pronunciación del moñcma "cd" 
explícitamente en el salón de clase para lucao olvidarla; o bien, se 
corrige la pronunciación de _. inconsistente sin prupon:ions 
ejercicios ni explicaciones para que el aprcndicnte la intcmalicc. En 
general, no parece haber una cnscftan%a sistcmmtica de la pronunciación 
a ni,·el segmcntal (sonidos aislados) y mucho menos a nivel 
suprasegmcntal (fi'asc, discurso). La 8dquisición de la pronunciación y 
de la percepción de este morfema se antoja como algo que el 
aprcndicnte adquirí"* alaún dla después de rcc:ibir suficiente input. Lo 
cieno es que aunque p- haber bibliopafla extensa sobre la 
ensdl- de la pronunciación de las ~tes finales y I• 
agrup8Cioncs conson6ntica (Oimson 1913~ Pralor and Robinett 1973; 
Brown 1977; Ladcfogcd 1912: Kcnworthy 1987; Roadl 1983a) y una 
real• de pn>nunciación de I• misma (Harris 1981) con extensiones a 
los f"cnómcnos de "unión" y "elisión". esto no parece ser evidente en el 

4 



Gama. El efecto ... 
salón de clac ( c&.Lclllbcr 1984). 

Una de lm 111Zoncs .,_. l'Clllimr esta tesis la constituye el hecho de 
que la cnscftmiza de la pronunciación se ha rclcpdo a un p..,cl 
secundario; esto es. se ha convertido en una cuestión cmi ociosa que 
sólo debe ser aprendida por espías o maestros de lcnauas como scflalan 
Lcaahcr y Jmncs (1991) y Stcm (1992). Lo anterior c:onesponde a una 
posición contmria al método audiolingual cuyo fimdamcnto era que el 
aprcndicntc produjera la lcnaua con un mínimo de errores gnmatica
les. Nxicm y f~icos entre oer.. c::osa. El enfoque comunicativo triüo 
consigo un rcllyamicnto en la conección de errores que repercutió. claro 
esd. en la producción de los aprcndientcs. El resultado de esta 
enseftenza se COlls&llla con el resuqimiento de la pmllÍllÍCa pedaaósica 
en la enscftanza de lcnpas y el eclecticismo. Así pues. coincidimos con 
Stcm (1992) en que es un llMmlCllto propicio .,... situs la enseftanza de 
la pronunciación de nueva cuenta en el salón de el-. 

Otro fa:tor que oriSinó la elaboración de esta tesis es la observación 
directa de la ~ misma de la pronunciación en el salón de clase. 
Por lo pncral. la forma tradicional de cnseftm' la prm1unciación consiste 
en la repetición individual y eonl. imitación. discriminación de para 
mfnimos y quiá alpnos de aeentuación. AISUIMM 1118CSUOS hacen cierta 
conección incxJnsistcnte de cnorcs o ninauna. Muc:bos Olros no la 
cnseftan. Por esta razón se tiene la impresión de que hace falta crear y 
difilndir técnicm de cnseftmnza de la pronunciación. Asimismo. se hace 
P81CfttC la ncgaidad de cómo cmcftarla. (cft.Lcadler 19114; Taronc 
19117; Dickerson 1990; Stcm 1992). 

Por ouo lado. también es importmltc que se ensene a los aprendicntcs 
a tom• conc:icnc:ia de la importancia de la pronunciación mí como se 
les emcftó la de la comunicación. Alsm- aprcndicnta de lcnauas no 
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tienen interés en la pronunciac1on y croen que con dominm' las 
estructuras •se pueden ds a entender•. Sin emblll'IJO, estudios hechos en 
el área de la sociolina&Ustica (Schumman 1978) demuestran que la 
lenaua es c.mbién ... &etor que scgrcp y que puede poner a una 
persona en desventaja con respecto a otra en ciertos contextos sociales. 

Con respccao al campo de la lingUfstica aplicada. el estudio de la 
fonoloaJfa se ha visto favorecido por los modelos de procesamiento de 
información sugeridos por autora eomo Me Lauahlin ( 1978), Stevick 
(1980). Ellis (1982). Lec y VanPalten (1995),Winitz. Gillicspie, y 
Starvev (1995), los cuales sugieren vias para la ensellanza explícira que 
se podrfan aplics a la enseftanza de la pronunciación. Dentro de este 
mismo rubro. las propuestas del input y de la transfCf'CDCia han marcado 
un camino a seguir en la elaboración de rareas que permi ... pi• al 
aprcndiente en las diferentes etapas de aprendí~ psa mejorar su 
pronunciación (Ellis 1985; Gass y Madden 1985; Chaudron 1988; 
l..eather 1991; Stcm 1992). 

El interlenawve. definido por Ellis(l985:299) ~·e1 QOllOCimiento 
sistemático de una segunda lenpa. el cual es independiente tanto de la 
lengua materna eomo de la lengua meta. o el sistema que se observa en 
un sólo estado de dcsanollo•. también ha contribuido al anMisis de la 
producción del aprendiente, al constituirse como una técnica de anMisis 
para observar la variabilidad, que se refiere a la variedad en el uso del 
conocimiento lingüístico (Ellis 1985). e intentar explicar qué eontextos 
lingflfsticos causan mayor problema de pronunciación al aprendiente y 
cómo éste da una salida al mismo; esto es, si el aprendiente busca una 
manera de mejorar su pronunciación o si la fosiliza o detiene el 
aprendizaje cuando su sistema de reglas internalizadas contiene reglas 
diferentes a aquellas de la lengua meta (Ellis 1985). 

La presente tesis está filndamentada en la teoría de procesamiento 
de información. Los ejercicios que se elaboraron para el tratamiento de 
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la invcstiPM:ión, &oman en cuenta las implicaciones pcda&óaic• del 
procesamiento de la inf~ión y de la .tquisición: la cnscftanza 
pedesóaica de la pronunci11eión como una via pva mee-izar procesos. 
El resultado de este tnbiüo propon:ionaria evidencia empírica psa estas 
propuesta en el 6rca de la fonologfa. 

En lo que corresponde a la teoria de la f<Jnftica y de la fonologia, la 
transferencia (el proceso de utilizar el conocimiento de la primera 
lengua al aprender la segunda) y las unidades de idcntific11eión del 
intcrlcnawüe (unidades que empac- difcraltcs ~- fonológic.s 
como base .,_a describir aquellos foncm• o llMH'femllS producidos por 
los aprendicntcs de una L2, que dif'acrc de los sistemas de L 1 y de la 
LM). aponan et.los intcrcRntes, como las diferencias fonétic• y 
fonolóSicas de Ll y L2 asi como de la distribución de los pupos de 
COIUIOl19ltes f'analcs en in&lés. (Dickerson 1990; Flcdp y Schmidt 1995; 
Hill y Bcebc 1980; Trciman 1994; Hcndcrson y Rcpp 1982; Flcdge y 
Brown 1982). Estas aportaciones sugieren hcrrmnientas para analiur el 
contexto en que se encuentra un fonema o morfema lo cual permite. en 
el cmo de este estudio. toms decisiones con respecto al tipo de 
ejcn::ica de pl'Stica que podrtan ayuds al mprendicnte a comprender y 
a producir las oclusivas ---.. finales y lu sordas de la nwncra m6s 
natural posible. Las llCtividadcs discfl8dm; .,_. csta invcstisación 
podrian ser un indicador descriptivo de posibles vfas de cnscftanza .,_. 
este punto de la fonolosfa. 

El propósito de esta investipción es i..._... si la cnscftanza 
sistcmMica de la pcn:cpción y pronunciación del morf"cma •-cc1• 
tiene efecto positivo en la realización de lu tmrcas: lccalra en voz alta, 
percepción conlrolada y produceión -i-cspondnca. Si hubiera efcclo. 
o lo hubiera en alaunu tareas, las Ktividlldcs propuestas podrf1111 servir 
psa f.:ilia.. la cnscftanza de este punto linaGistico; en cmo contrario. 
se buscmia discftar oao tipo de actividades. 
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Se 11-=c un estudio cxperimcnUI .,_. recopil• dlltos de la pen:cpción 

y producción del mor&ma •-cc1• a uavá de ll'Cs insaumcntos: lectura en 
voz aira,. ~ieio de fuco en la fOnna (pcn:cpeión) y un repone oral de 
una historia breve; can el objeto de cvalus su correcta realización en 
dos pupas h~ de nivel intermedio uno control y el ouo 
Cllpcrimcntal. La finalidad es et... rcspnc ... a al1P111as preguntas rclacio
nades eon la pcrccpción y pnmunciación del llMXfimla •-cc1•. Primero se 
desea Abcr si existe un credo positivo de la insUuc:eión sistcm.Mica en 
la produeción eontrolada del llpnlldicntc y IUCSD invcstiaar si el cfceto 
ftlc si ... iftQlivo o no y que implic8cioncs ~ tcndrtn estos 
resultados para la cnscn.v.a de la pronunciación en el ulón de clmc. 

1.2.Pla•teamle•IOdelaa ......... 

Antes de plantear las hipólcsis. es ncccurio acl- ll'Cs conc:cptos 
que aparecen en las mismas. que MJn de suma impol1ancia· .,_. su 
comprensión: codificación l. codificación 2 y codificación 3. 

Codificación 1: se refiere • la pcrccpción y pronunciación de los 
alon-'bs de •-cc1•scaún la ,..._ de pronunciación que establece que 
después de I• ~ •d• y •t•. se pronuncia como /Id/ y que 
dcspués de cualquier oua letra se pronuncia eomo /di o como /ti. 

Codificación 2: conapoade a la pen:cpción y pronuneiación del 
_,.cma •.a• eomo - elisión (supRsión) o como una uimilación 
(unión). scaún lo rulian I09 ......... Mlivos en contextos donde la 
pronunciación de este ...&ma no es oblisatoria; tales ...._ I09 casos 
de •cd• mate vocal. --.....-o ...ee las~ /w y h r y 1/. 

Codificación 3: me vincula - la pmccpeión y la pt'CJllUllCi81:Íión 
del.._.._ •-c1c• - en la LI; eseo cs. - U80 delaepáltesis 
(adieión de vocel enlle ~>. o de la cliaión Clll .........,. no 
abli ....... ioe. 
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Hlp6tnls 

Producción c:ontrolada 

9 

1. Los -.m:ndicntes que n:cibml instrucción sistcmilic:a de la 
pronWM:iac:ión del momma "ed" utiliDnin la Q>dific:ac:ión 1 (reaJa de 
pronunciac:ión) y 2 (unión y elisión) .,_. la lectura de un IClllO en voz 
alta mientras que los del pupo control c:ontinuarill'I utilizando la 
c:odificac:ión 3 (epéntesis). 

Percepción controlada 

2. Los aprendicntes que reciban instruc:c::ión sistcnúltic:a de la 
percepción del llKX1Cma "ed• pcn:ibinn si un verbo rcsut• está en 
presente o en pasado en una oración que no tiene mmcadores 
adverbiales y los que no la recibmt tcndnbl dificulllld .,_. hacer esta 
distinción. 

Producción scrnicspontánea 

3 Los aprcndientcs que recibml instrucción sistcm*ica de la 
producción del rncxfi:ma "ect• mostrmán rasaos de lo aprendido en el 
salón de clase al utilizar lú. Id/ o /Id/ o al hllCcr uso de la unión o elisión 
en situaciones de habla más libres y los mprendientes que no la 
recibieron continum'án hablmdo usando /Id/ o la elisión en todos los 
casos. 

1..3 • .Jasdlkad611 de las lllp6tesls 

1. Dado que la instrucción puede tener resula.-os positivos en la 
adquisición de un itcm liftSUlstico en situac:ioncs controladas, se podria 
esperar que los aprendientes que reciban la instrucción pudieran 
pronunci• el morf'ema "ed" con cicna propiedad. 
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2. De la misma manera,. la exposición al item lingoistico y los ejercicios 
de foco en la forma podrian ayudar al aprendicnte a no.- lo que sucede 
c:on el morfema en el habla continua; de la misma m-ra que se realiza 
c:on estructuras parnaticales (Lec y Van Pllltcn 1995). 

3. Aunque vmios autores opinan que la enscftanza no plll'CCC tener 
repercusión en la producción espontlblca,. (Krashcn 1985); otros opinan 
que puede ayucls al ..,.-endiente a mecaniz.ar cstruc:turas que le 
permitan en lo posterior hacer uso de ellas para cnftcntar situ.::iones 
reales (Ellis 1985; Gass y Maddcn 1985; Chaudron 1988; Leaaher 1991; 
Stem 1992; Me Lauplin 1978; Mltjor 1987; Lmsen-Frecmm y Lona 
1991). Es de imponancia saber si el tipo de instrucción utiluada en este 
estudio tiene efecto positivo en esta lb'ea o si áte no es relevante. 

1.4 ••porta-- .. ne.dio. 

a. Los resultados de este estudio tendrán repercusión en la 
enseftanza de lenguas. Por un h1do despertanin inquietud con respecto a 
la enscftanza de la pronunciación del morfema "ed" pero tambiál se 
hará extensivo a otros problemas de pronunciación. 

b. Los efectos de este estudio tcndrú influjo en la elabor.::ión y 
piloteo de maaerial para la cnseftanza de la pronunciación del morCema 
"ed" en panicular y para la cnseftanza de la pronunciación en general. El 
piloteo de las actividades de enseftanza y su estudio cmpirico abri...,. un 
espacio para reftexionar y ver q• sucede en el salón de clase, COlllO el 
caso de la real• de pronunciación de los pasados rqpal- en inalá. Si 
el estudio es positivo. se podrfa ver en la vmicdad de actividades una 
opción de cnscftanza .,_.. la pronunciación. Si no resultara efi=etivo, 
habrá que encontrar las causas posibles e intentar rcdiseftm' las 
actividades o cambiarlas por ouas mlls eficientes. 
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c. El an61isis fonológico que se hKC en este estudio ~ una visión núls 
mnplia del fenómeno lin&Oistico que se estudia y clcspcrhr6 intcm en el 
mea por l'Clllaar cstuclios similses coa ouus mpcctos ele la 
pronunciación. 

d. Este estudio conUibuina también con la sustentación de la tcoria ele 
adquisición desde el punto ele vista ele la intcrfme (la cu.i m.nticnc que 
la adquisición se puede tnnStonn.r en llPl'Clldinüc y viecvcna) y ele 
cómo puede influir la enscft.nza en la adquisición ele la fonologia en L2 
o conu.rimncnte. en caso ele que no haya efecto alauno. apoy• la 
posición ele no intcrfllsc que no es'* ele ac:ucrdo con la influencia ele la 
....e-en la -.lcplisición. 
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CAPITUL02 

MARCO TEORICO 

La lldquisicióa del sistema f"onolósico. la estructura y filnc:ión del 
morf"ema "-cd" y la enseftllllZ& de la pronunciación en el salón de clase 
fornwn la bme teórica de esta tesis. 

En esta parte se examinan algunas investisaciones que h1111 
incursionado en el estudio del morfema "-d" en inslá como LI y se 
diseutc su relev-ia - respecto a la producción y pcrccpción de este 
wwwfi::aaw en L2. 

2.1 Eahldkm 90bre la adq•hlel6a del morf'e•• "etl" ca Ll 

De Villicrs y De Villiers (1992) han hecho estudios sobre la 
adquisición del DKXf"cma "-d" ele los paaados rcaulala del inslés y 
mencionan que el nifto parece •imil• su entorno acústico de una 
m-.a libre durmtte las primems etapaa de su lldquisición ele L 1. es 
decir. que al inicio éste produce balbueeos donde tal vez ..,_ 
muchos de los fonemas que no utilU... en su propio sistema fonolóaico 
y. poco a poco. el nifto se limitar* a sólo aquellos f"onemas que 
pertenecen a su lenpa materna. 

Sipicndo a estos mismos autora. el niAo no tiene conciencia de las 
inOexiones .,_llticales en las primeras et8pas de adquisición sino 
que inicia utilizando una lenpa pivote (sólo sustantivos o verbos 
pmra referirse a los objetos o personas) p_. luego extender su sintaxis 
a la util~ión ele alpnas inOcxiones. En el caso especifico del inllfés, 
el nifto comienza con el uso del presente continuo o simple. Sin 

12 



o.n,1, El etilcto 13 
. embuao. aanque el lldulto .,-endiente de L2 ~a el uso de 
lu inOcxioncs ...-.icalcs en su L 1. éste a vcecs prncnta dificultlld 
pan rec::onoecrtu en la L2. El resultado en 11111bos casos es la 
pronunciación eUptica (ausencia del fonema ) o la cpáltesis 
(aumento de vocal intcn:onsonántica ). 

Mm tarde. parece ser que el nifto puede pacibir I• inftcxioncs 
gnunaticalcs en el habla de los lldultos pero no las puede producir 
todaviL Incluso De Villicrs (1992) sostiene que éste .tquierc la 
pronunciación .tulta en un periodo de cinco anos. Sin cm"-llo. ni su 
producción ni su percepción parecen estar influidas por el input 
recibido de sus padres (cf. Brown 1973; Mocrk 1980; De Villiers 
1992). No obstante. aunque los aprcndicntcs de L2 .,.._;.no percibir 
esta inflexión ni producirla incluso en los niveles 111*5 altos de 
profic:icncia. el input recibido s( parece aeclcrm' su aprendinüc y su 
adquisición si se adopta la posición de intcr&sc que se n:ficrc a la 
inOuencia del apRlldi7.1üc sobre la adquisición y de ésta sobn: el 
primero. 

Estos 8lltOres reportan que el 4:0fttcxto y la mrea que realiza el nifto 
puede alCctar su producción del -.fi:ma "-cd". De la mis._ manen. 
los aprcndienta de u.Ns como L2 pmcccn pronunci• bien este 
modi:ma en situaciones controladm pero no -• en situacimxs libres 
(Brown 1973; Sicven 1978; RuthcrfOnl. Schwmtz y ~ 1981 y 
Mac Whinney 1982). 

Por otra pmtc. estos ..aon:s tmnbiál dcstac .. que el nifto parece 
.,_ por un proc:csO de •ustc pmn61ic:o-fonolósico ya que debe 
resolver la reata .,..aalical de lllPCPF "4d" a los pu.sos n:plares en 
inalá y al mismo tiempo pronunciar corroc:tmncntc este -rema.Et 
..-nclicatc de inslá como L2 r.nbiál .,.._ .,.._ por un •ustc 
similar. Empero. mientras que el scaunclo podria necesitar cnscft..v.a 
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explicita de este fenómeno lina&afstico. el nifto no la necesita (Bybec y 
Slobin 1982). 

2.1.2 E.._.lae de •dfl•lalclH de I• pereepc16• y pron11•cqcl6- e• 
L2 

Dentro del cmnpo de la llllquisición d&t lcngum es neccs.rio toms 
en cuenta algunos aspa:tos generales que parecen estar involucrados en 
el estudio del sistema fonológico: los fmctorcs situacionalcs. el input. las 
diferencia individuales. los procesos del 11Pn:ndiente y I• prodUQ:ión 
lingoística. 

En el na de los r.ctores situ8CiOIUllcs podemos mcncion• I• 
varillbilid.d de contextos lingOfsticos a los que el hül..,te no nativo se 
enfrenta y las tareas que debe rcalizmr en una situación n:al posible. 
Taronc (1983) menciona la idea de que el contexto situacional rcsultm 
en un continuo de atilos de intcrtcnauiüc que va desde el estilo 
vernáculo (cuando el mprendiente no pone atención a su habla) que es el 
más natural y sistemático hatm el estilo cuid.do (cuando el aprcndicnte 
se enfoca a analizar la lengua).lo cual n:quicre que el mprcndiente ..... 
juicios de valor. •Thus the stylistic eontinuum is the product of dift"ering 
degrees of .atention reflected in a vsiety of pcrf"ormmtce l8sks." · 
(Tarone 1983:83). Mientras mM complicad9 sea la tarea. mayor 
dificull9d tcndr6 el mprcndiente pmra producir el ftcm li118Qfstic:o y 
viceversa. La autora destaca que pua el estudio del in~e el 
estilo vem6culo es el lllM llPf'OPilldo puesto que representa un lenlPUQe 
sistematiudo y consistente donde se puede observar la rutm natural de 
desarrollo. La varillhilid.d contextual. dice Tmone. tiene un doble 
propósito. Por un a.do. sirve aJ1110 un reOejo. del curso que tom-* el 
desarrollo subsecuente. si el mprendiente necesita integrarse a un 
pupo 
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2.1.2.2 ..... 

Una eucstión c:cntnl en la adquisieión de L2 es el tipo de input 
recibido por el ..,rendiente. Existen dos tipos de input. el input que se 
obtiene de la exposición· MIUral • la lensua y mquel n:cibido • uavés 4e 
instrucción formal (Ellis 1985). El input puede ser vism c:omo un-gmillo 
que aetiva el LAD (la ~idad para adquirir una lengua) del 
apn:ndiente quien comienza a "-' hipóecsis ~• de la lengua. o 
COaM> una -. de eres lmbi&ol a través ele pñctiea y ICfbrzanricnlo. 
Sin embaqo. seaúo cs&udios empfrieos la mera exposición a la lengua 
no pmw:ce ser suficiente .,.... que el llPf'Clldiente adquiera una 1.2. 
~ (1980. 1981a). sugiere que el input debe ser comprensible .. 
apn:nclicntc p.. que áte pueda cn1cllder. El aprendiente pen:ibe la 
lenaua que hay a su alreclcdor y la entiende por contexto. Sin emb•lP>. 
cuando el apn.mdicntc identifica una csuuctura nueva dentro del input 
éste puede eneubarla y esperar un tiempo antes de usarla. 
Posteriormente. ere.... diferentes aproximaciones a la fbnna linSofstica 
meta.. Esta estnaetura rccibir6 reforzmniento a través del input que reciba 
el aprcndiente. quien paur6 por vmia etapa de producción del nuevo 
item lingUistiQ> hasta que produzca la forma meta o cercana a la meta. 
Lee y Van Pattcn (1995) tmnbién apuntan que el input debe tener un 
significado para el mprendiente p .. que éste pueda establecer una 
relación fonna-sipificado y se pueda ciar la adquisición. Lmxn
Freeman y Lona (1985) y Hatch (1983) mencionan que el input recibido 
por el ..,..endiente de L2 es lllM lento y pracnta .__ ecxnplic:9Ciol-.: 
no hay reducciones. se simplifiea el vocabulario, no hay eambio de 
orden de p.iabras en la onc;ióft. la rcpuKión y ncsoeiación de 
sipificado se reducen. hay má pausas y pronunciación exagenida. 
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OUo punto importante del input es el ina.kc que se refiere a la 

pon:ión de L2 que se asimila y se intcpa al intcrlcllsU* (Ellis 19115) 
La ncaoc:iai:ión del input es otro factor clctcnninante p_. la adquisición 
de L2. Dentro de la cnscftanza CD el salón de clase se: tiene evidencia 

cmpirica de que ésta conlleva a la adquisición (Hatch l 971a). Por ama 
parte. Chaudron (1988) reporta que la frecuencia del input en la 
adquisición de modc- no parcc:c tener ninpn efecto. Sin cmbarp>. 
en UD 'estudio Larscn-Frecman (1976) obtuvo una alta correlación entre 
la &ccucncia de nueve morfemas CD el habla de maestros de inslés y la 
mpropiada pronunciación de los apn:ndiCDtcs adultos y nillos. 

Con relación a la evidencia cmpirica de la instrucción en el salón de 
claac sobre el aprcndizlüc de 1..2. Lancn-Frccman y L.ona (1991) scflalan 
que el input comprensible puede ser necesario para la adquisición de 
1..2. pero que la instrucción puede simplifics la tarea de 11PrcndizAüe. 
alterar los procesos y secuencias de adquisición. llCClcrw' el pado de 
adquisición e inc:rcmcnts la calidad y el nivel de lopo total de la 1..2. 
Picncmann (19114) realim UD estudio p .. ...tizs los efectos de dos 
- de instrucc:ióD MJbrc el aprcnd~ de la invcni6n sitjcto
vcrbo en alemm por niftos babi..._ mlivos del imliano. La insUucción 
consistió de actividades ele foco CD la forma en la elicitllciÓn y ejercicios 
comUDic.livos. Al final de este periodo se ...tim el habla cspondnca de 
los ni8os .,_. clclcnnins si habiml propaado a un estado mayor de 
dominio ele ate ilCID lin&Uistico o no • .,,_ que por lo ~ toma 
vsios macs de ascsoda.. Los niftos que ....,.... cmrnad° con ... 
nivel ID8JOI' de dominio ele la csuuetura habiml pl'Otp'CSlldo .. estado 
superior~ mientras que loa niftos que habt.n empezado en el nivel 
Waico ..-icron Cll el ama- 1...... Scp .....__ loa 
apn:adicalcs pueden aprender ele .. instrucción l6lo cuando csUln 
prcpmndos psicoliqQtsticamcnte .,... ello (hipólcsis ele apftlldibilidad). 
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Desde oua perspectiva. Lanen-Freemmn y Lons (1991) precisa que 
la flllta de efCcto de la instrucción se puede dcbct' a la sclceción 
inapropiada de los ftcms a estudi• (denulSiado complejos para los 
aprendientes o poco control de liempo sobre la insttucción) y ..,esa que 
los efectos de la ins1ruc:ción dependerán de si las estnlCtllrm a estudiar 
son proeedimcntalcs (estraScaJi• y proc:edimicntos empleados por el 
apraadicntc para proc:csar los dak>s de una sqpmda lengua y para 
utilizarla) o vllriacionales (sistema de rqslas). Tmnbiál adviene que no 
es necesario dar instrucción explici&a con ejemplos. sino que basta 
resaltw el ftem lina«lfstico y. c:on ello. "-que el aprendicntc lo note y 
lo comicnee a proccss. · 

Piea (1983) lleaó a la conclusión de que la instl'ucción afecta la 
producción de L2. ya que ésta dispara una sobreproducción de 
morfolosfa gramatical al inllibir el uso de construcciones 
agramaticales. Asimismo apuntó que el tipo de instrucción afecta las 
hipótesis y estrateaiu de los aprcndientes para ..,render la lengua meta. 
También destaca que una parte del aprendmye depende del aprendicntc 
y de sus difenmcias individuales (Stcvick 1919) que de faetones 
contextuales o ainbientales. 

Por otro lado, Suicun (1915) Monasomery y Einstein (1915) ponen 
de relieve que el input comprensible es un ÍllCIOI" importante en el 
aprendiDüc pero ..,.,._ por erar oportunid8des de intcncción en 1• 
tareas propuestas por los aprendicntes. Lo anterior puede ar..- como 
cesultaclo el aprend~. En cumtto a la insuuceión cxpUcita de ttcmes 
lina«Usticos. Spada (1990) menciona que las pupas que recibieron 
instrucción cxplfc:ita dentro de una clase comunicativa ftKMttaron ser 
supaion:s a aquellos que sólo se enfiJcaban a la .,......ic:a o la 
eliminaban del salón de clase. Scott (1989) parece haber obtenido los 
mismos resultados c:oa aprcndiemcs de fi'llnc:á como LE. 
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Otra forma de inslrucc:ión es sugerida por Fotos (1993) al 
u.blU• con llPft!lldientes ..aultos jmponcscs que estudiaban inaJés como 
LE. Esta aatora encontró que la tan:as de resolución de problema en 
IP'UPOS pcqucftos fücron 1m1 efectiva como la instrucción frontal para 
hacer consciente al ~iente de algunos aspectos p11111111icales.Sin em.,_.,, .zr-a (1991) encontró que el conocimiento explicito 
(declarativo) puede convertirse en impUcito (procedimental) a tnlVés de 
la pr6ictica. 

En swna. la evidencia positiva con respecto a la instrucción en el 
salón de clase hace necesario saber qué efecto tiene la enscftanza de la 
pronunciación del morfema "ed". p.,.. saber si ésta aailiz.a su 
adquisición o la automatiza a través de la práctica. Pscce ser crucial la 
clabonl:ión de diferentes tipos de uireas .,... u-- la .rención del 
..,raacliente hacia al&ún punto liD&Ofslico en p.aicullll' quien. debido al 
&ctor de aprendibilid.-d. puede tener su arención fija en otro punto. 

Por lo que respee:aa a modelos que ......., de explic:s el proceso 
de ~ de la fonolosfa, ~ (1987) ~ el modelo 
onwpnico en un intento por oficc:er una visión intqp'ada de los cambios 
que se observan con el tiempo en la fonotosfa del aprendicnte de L2. aí 
como la forma en que v8ria sesún el estilo. Este autor suaiere dos ctllpas 
de mdquisición: la primera está dominada por los procesos de 
inlerfi:t"encia y en menor arlldo por los de dcMnollo. en la sepnda la 
Mlanza • invierte y los pmc:aos de dcAnol1o adquielcn una 
clominmlc:ia CICKiClde. . 
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Por su .,.ne. Dickerson (1983: 136) propone un modelo de enscft8117.a 
dcreslas 

sinc:c die phonological systcm ofthc target languqc 
consists ofrulcs th• are cvolving in thc direction 
ofthc a.rpt l-au-ee. why no& uy to influcnc:c Che 

evolution ofthc intcrlanguage phonoloSY by giving 
lamcrs cxplicit rules from lhc tmget 1an..,..e phonology? 

Este es un argumento en favor de· que la en~ de la regla de 
pronunciación afecta indircchlmcntc la producción oral cspontúea. El 
aprendicntc es guiado a vavá de cu.uo cUlpas de adquisición del 
sistema de regla de un f"cnómcno dctcnninado que va desde el 
aprend~e de la regla (memorización) hasta la producción de la 
regla adquirida (fmniliarizac:ión), a través de la predicción de reglas 
y la pñc:tic:a. Dickcnion cnf•iza la imponancia de la autonomfa y 
responsabilidad del aprendicntc con respecto a su aprcndiZltje para 
f"ac:ilitar la adquisición del sistema de pronunciación. Kenwonhy 
(1987) y Stcm ( 1992) c::oncuerdan eon esta visión. 

En cuanto a la enscftanza implfcita y explicita ha sido comproblldo 
ya en varios estudios de dif"erentcs •pcc:toS lingCUstic:os que áta es 
eficaz d1111111te tareas controladas y lo es --en tarea más libres. 
Sin embargo, mucho de esto se ha c:cncndo en la cnscftanza de la 
gramática y mucho menos en la cnscft- de la pronunciación (Sc:ott 
1989). 

Para el efecto de la insuucción sobre el aprcadiZltjc de L2 es 
ncc:esario considerar la posición de intcrfae la cual postula que el 
..,.cnd~ y la adquisición no ftlllcionm de manera ..,..._ sino que 
openn en una relación de fthro; es. decir. que la lldquisición tiene 
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inOuencia sobre el mprcnd~e y éste último a.nbiál la tiene sobre la 
edquisición. (Ellis 1987; Me Lauahlin 1978; Shatwood Smilh 1981) .. 
<>In> punto ~tal es la hipótesis de •Teadlability• que predice 
que la instrucción acelera el desarrollo porque éste est6 limitado por la 
c..,.cidad de procesamiento normal del aprcndiente. evitando así la 
violación a la secuencia de adquisición. Lo anterior apoya el modelo 
onaopnico de Major ( 1987). 

T-biál parece haber un acuenlo en cuanto a que la instruc:ción 
·parece no at"ectar la ruta de adquisición pero si afecta el ritmo de 
adquisición de una lenpa. (Turner 1978; Master. 1987; scon 
1989,1994; Ellis 1990; lAnen-Frecman y Lons 1991). La insvucx:ión 
-lera el ..,rcncliz.ye a larso plazo y ayuda a ~cnir _la fosilización 
.-.Ucal que apan:cc con fRcuencia en aquellos mprcnclient.es que 
adquirieron la lensua de ~ n.hlnll. Si la instrucción se da de una 
~ sistcmatica. si se ~ta el material en una jerarquia de 
scsn-tos manejables anclados al conocimiento mttcrior del aprendiente 
la instrucción puede tener efecto positivo en la elueftaaza de lenpas. 

Ellis (1985) menciona vlllias diferencias individuales que pueden 
influir en la fonoloafa. Primero. los factans pcnonalcs repercuten en la 
adaptación del aprendiente al _._ de clase y a sus compalleros. El 
mprcndientc podría sentir -iedlld poi" la dificultad de la len .... o de I• · 
actividades. o se podrfa sentir en clavent.;a o ven-a con respcc:to al /¡ 
arupo (Bailey 1983). La a.;titud del l!plelldicnfc can respecto al tipo de 

1 ¡ 

1 
1 
! 
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llCtividlldcs y mmcrial utilizlldo en clasc mf como el nmcstro 
tmnbién pueden intervenir positiva o negativamente en la adquisición de 
L2 (Stcvick 1980). El maestro podria estar utilizando material o 
llCtividadcs que no concuerdan con el estilo de aprendizaje del 
aprendiente. 

Existen ouos factores pncralcs que también afectan la adquisición 
de una L2 como la edad. que parece ser un fec:tor decisivo en la 
pronunciación, la aptitud, el estilo cognitivo, la motivación y la 
personalidad. Seaún Lcnnebera (1967) los adolcsccntcs y los adultos no 
pueden alcllllzu' la pronunciación nativa por limitaciones de c-*:ter 
biolósico. Vmios estudios han indicado que la edad determina el p8do 
de KCnto en la L2 -• como también los aftas de exposición a la lcnpa. 
Sin embaqo, algalnos estudios .,.recen ests a favor de una 
lateralización mú flexible (Selinkcr 1978), que se da en diferentes 
etapas en periodos de tiempo prolongados. Con respecto al estilo 
copitivo se puede mcncions la capecidad del adulto sobre el nifto para 
aprender realas lingofsticaa de ro-. consciente (Rosansky 1975). 
Empero, el lldulto no .,- tener la misma hmbilidad pana -j• 
aspectos de pronunciación a diferencia del nifto quien por nizoncs de 
tipo motiv11eional tiende a adquirir la pronWICieción naliva mú 
facilmcnte. .La intelipncia .,- tener efi=cto en llCtividades 
controladas o formales de la adquisición de L2 que en situaciones mlb 
libres. Asimismo, la mptitud, la motivación y la pcnonalidad dan 
como resultado una difen:ncia en el p8do de mprenclizaje de los 
aprendientcs de L2. Todas estas vsiables individuales llCtUan 
simuldncamentc. 
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2.1.2.5 Proe- del apreadle•te 

Los modelos de proc:csmnicnto de infonNICión supriclos por 8Utores 
como Me Lauldtlin (1979. 1987). Ellis (1982, 1985). Lec y v- Penen 
(1995) (Fipara 1.1.), Winitz,. Gillcspie, y Stan:cv (1995). F.ach, y 
Kaspcr. (1983), suaicrcn Conmis de csll'UetUIW aetividmdcs que se 
podri ... utiliz81' pana la enscftanza de la pronuneieción. La adquisición 
de L2 es una habilidad eopitiva eomp~a ya que se ~pone de 
vmias reprcsenue"-5 inrcmas que c:onuo1... la prodlM:Qión 
(selceeión de léxico. fonemas. cte.). Como lo mencionó Tarone ( J 983) 
en la vuillbilidad del interlen~. Ja lcnaua es un c:ontinuum que se 
NCSUuCtura eonstantcmcntc que va de Jo c:onU'Oledo a Jo VCIDéeulo o del 
proc:csmnicftto eoatrolado al autonl*ieo. u- tarea puede repracntS 
una earp cosnitiva mayor al principio (mayor eoncicntrsión y edlcnlo) 
y poeo a P'>l:D se automllliza .,.... dej• espacio al proceumicnto de 
nuevas cstnlehll'as. Los procesamientos de QJlltrol tienen una eapecidad 
limia.da y dcm-.dan mu tiempo.,_. su aetiveción. Escos proCcsos son 
fkilcs de estableecr. modiftear y ..,iiear a oeras situaciones. Rcaulan 
el ftqjo de la ..--ia Coda a la larp. 

1 
~-;.-... _. ..... __ --- -OllTftll' 

- =em--...... 
F ..... l.1.s...,_clslai-..cá6a...__....... ·=o(i..yV---1995:95). 

~. psa llqar a la autonulliz8ción y por~ al apnmclmUc 
se niquicnl de - c:omtM1te modifleaeión de las CSlnleturaa 
orp1izac:iollllles. Este pmccso • da en IM ...,_ r.nlfas del 
llPf'elldmüe. 

1 
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Los estudios sobre et intcrlcn~e (estnactura de ectu9Ción de una 
11f8111Mica particular según c::icruis ctapM. de madunción) también han 
contribuido al _..isis de la producción del eprendientc, al constituirse 
como una ~nica de an61isis p- obscrv• la v..-iabilidad (los cambios 
que sufic la producción del llPl'Cftdicntc al realiul' tareas distintaS) en su 
interlcngua y tndS de cxplic::s qué contextos lingOisticos causan mayor 
problema de pronunciación al aprendientc y cómo éste da una salida al 
mismo; esto es, si el aprcndicnte busca una manera de mejorar su 
pronunciación o si fosiliza ta pronunciación de algunos fonemas en su 
interlcn ..... 

Todos los elementos anteriores son factores que intervienen en ta 
adquisición de la fonologia de 1..2. Es el arWJisis del interlenguaje. de la 
producción de los aprendientcs de L2 to que constituir* et eotpus de esta 
tesis. A continuación se dsi cuenta de f'actoles relac:ionados con la 
fonética y ta fonoloaia .,.... contextualizar et corpus dentro del na 
donde se inserta el f"cnómcno a cstudi• en esta investigación. 

2.1.3 E•t•dl09 de follftlea y follOlosta de L2: el caso de loa al-orfos 
del •orf-"-et1•• 

Huta donde se sabe. 1MJC05 estudios empiricos se hM hccbo con 
referencia cspcciftc::a a la cnadl-.za de la pronunc::iación y pcn:cpción 
del morfema "cd" de los pasados rcauJarcs en inglés (aqui también 
entraian los adjetivos y paniciPios ai como to. adverbios terminados 
en 1dly, ( measuredly ) y tos sus ... tivos terminados en -cdncss, 

( diminishcdnesa ). La mayoda de tos textos de cnseftanza de 
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pronunciac:ión en inglés, como llPUJltml T8Ul'Oza (1993), Tempcrly 
(1987) y Dickerson (1983), se hlll'I orientado hac:ia la perspectiva de 
probl- de pcn:epción de este morf"ema y han dMo algunas 
sugerencias para su posible asimilac:ión, con base en el 111'161isis 
contrastivo (diferencias y similitudes fonética y fonológicas) y el 
contexto linsOistico ( elisión, uimilac:ión, unión y blending ). 
(Gimson 1960.1989: Roach 1976; Jac:kson 1982: Bro""n 1990; Ur 1984; 
Rixon, 1986). Sin embmao. esta informac:ión parece estar limitada a la· 
posible expl"-:ión del problema pero no a su cnscft9llZ.L Pmece ser que 
hay un vacfo entre el reconocimiento del problema )" la ensctlanza del 
mismo, como si uno condujera al otro de ...-... instintiva. Por otro 
llldo, cstm los esbldioll cmpfricos sobre la pronunciac:ión de los 
morfemas IV y la ID/, como llmna Dickcrson (1990) a los alOllKX'fos 
ele los ~ "-s" y "'411". los cuales dml cuenta de la relevancia ele la 
instrucción en el ~ ele pronunciac:ión. Bnmcn, Mouw y Perttins 
(1986) condqjcron un experimento p .. ver si una regla del lenlPMÜe 
impide la propiedad Ol'lll. Su propuesta es que las realas ele 
pronuncimción ele los lllOl'fcrnm IV y /DI no ~uerdan con la realidad 
comunie91iva a la que se en&entan los ..,..endientes de L2: 

While the morphemcs &n1 concemcd primarily 
with scndina eles messaps ancl promotina 
conununic•ion. the way the rules are fi>nnul~ 
discounses the use of"aKWphcmcs, lhereby 
wmkina asainSt communiC91ion. • ~ 1990 p:X). 

La real• demanda que el aprcndiente distinp entre una consonante 
sonora y una sorda para diferenci• los alomorfos /d,t/, distinción que 
sqún estudios sobre la realización de I• c:onsonantcs al ftn.1 de palabra 
es dificil percibir auditivamenee ...-. como ........... Hendelson y Rcpp 
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( 1993). ésta es sólo pcn:eptible para el oscilósrafo y es mlls articulatoria 
que auditiva. Por lo a.nao, dice Dickerson. es necesario simplificar las 
restas de pronunciación de este morfema con la finaliclmd de t"acilia. al 
aprendiente la pronunciación y percepción del mismo. Este autor 
propone elimins la distinción sonora y sorda de la regla de 
pronunciación de paados regulares en inglá y dejarla como sigue: si 
"ed" aparece después de los sonidos clave "t" o "d" se pronuncia /Id/ 
como en "rusted" y "dccided". Si "ed" aparece despul!s de cualquier otro 
_.ido. "ed" ac pronuncia corno /di o /ti C01110 en "flmpped", "ftowed", 
"passed" y "charp". Esta regla simplificada file probada en un 
experimento con aprendientcs de L2 con dit'enmtcs lenguas maternas y 
niveles de lenpa. quienes mejorwon su producción oral. Este estudio da 
evidencia positiva sobre el efecto de la instrucción de la reata 
simplificada de pronuncia-ción del morfema ID/ sobre la producción 
oral de ..,.-endientes con diferente L l y proficieÓciL 

Por otta parte, Temperly (1987) propone la enscflanza explicita de los 
fenómenos lin&Oisticos "unión" y "elisión" como via para ayudar al 
aprendiente a producir y a comprender los 1181ft1P1111licntos de 
consonantes finales en particulU' de la terminación ID/ ya que, según 
esta autora, de 178 apupmnicntos de consonmntes finales en inglés 78 
terminan en oclusiva y, de HUIS 67 tenninan en /di o en /ti. Por 1811to. es 
de importancia particular poner atención en este morfema y sus 
.wn-fos. 

Al iaual que Dickcnon W. (1990), Tcmperly supere hacer 
consciente al 11prendiente de lo que sucede con una pal..,.._ en el habla 
continua y de esta lllllllCl"a sensibilizmlo a la c:omprensión y producción 
de este ..-fema desde los primeros niveles. Asimilmo scftala la 
importancia de decir al aprcndicnte que no debe pronunci• las ptllabras 
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de ~ llis18Cla como .-n por csc:rito ya que. .unquc el 
llpt'Clldiente .iquicra fluidez éste probablemente unirá lm pal•raa en 
una fünna diferente a la del inglá. Adema indica algunas decisiones 
que deben tomar los m.estros de la lengua inglesa para ensenar 
pronunciación: a) decisión sobre el punto donde quiere que los 
aprcndientes fijen la atención. b) sobre los elementos que desea los 
aprcndicntcs obtcnaan de la cadena t.bl8Cla. c) sobre el modelo de input 
que debe sclcc:cions y d) sobre la v.neca.d de las fomuis de cnscftanD. 
Finalmente. propone una resilabificación de las palabras terminadas en 
!DI. la cual consiste en dlldir el lllomolf"o Id/ o /ti a la consonante inicial 
de la palabna sipicntc; por ejemplo. "mc-ddlinp" o "play-dthis" y 
cnfiltiz.a la importancia de conccnU'llrsC en el punto de articulación de la 
oclusiva final en lusar del ....., de sonoridad. En el caso de la elisión. la 
autora destaca que"the sipiflcant contrmt betwn the two stops lessens 
• Che sequence becolw llKN'C comonantal mld culminatcs in my 
formul•ion with the diseppelllWICC of the stop altoaether between stops 
(Tempedy 1987:79). . 

C~ a lo que seflalmn Dickenon y Tempedy est6 el estudio 
de Tauroza que muestra evidencia empirica nea-tiva sobre el hecho de 
que los aprendientcs tienen problema para percibir el morfema ID/. Este 
autor se llPOYª en la evidencia de estudios de L 1 que mucstnln que la 
información contenida al final de I• palabras no es muy imponente para 
el proc:ao de reconoc::imiento lexical .. i.WS. Marslen-Wilson 
(1973, 1975). Orosjean (19IO). Cole (1981). Msslcn-Wilson y Tyler 
(1981). canon y Grosjan (1984). Salmoo y Pisoni (1985) coinciden 
con esta idea. T.uroza ·~ que si esto es verdad .,_. los O)'altes 
de L 1. debe ser lo mismo para los aprendientes de 1.2. El experimento 
consistió en lo sipaiente: cuscnta y dos •'ÚClll9 (38 mqjeNa 4 1-nbla) 
italimlOS eatucli..... de primen> y seaundo .no de Lelraa lnates
eacuc:hmon un cmacae que con1cnfa diez pma de ftmnes que 



o.eta. EJ efecto ... 28 

pcrtcnec:ím al vocabulsio .ctivo de los .t1Prcndicntes. pabados en un 
casene con un llCCll10 del sur de lngllllena. Tomaron la prueba en 
cUMrO IJ'UPOS difi:rcntes. IC)lef'Oll en silencio y escuchmon el cassette en 
diferente orden. La a...:a consistfa en llen.r los espacios enare las 
OACiones utilizando lo que oyeran en la ~ión sin importar si 
sólo era una letra de pal8bnl. El supervisor hizo pausa~ de 
cada OFKión para ds tiempo a que todos terminaran de escribir. El 
experimento no da evidencia de que los ..,.endientes en~trcn más 
dificil reconocer .,....,,._ cWllldo las conson.ntcs finales se asimilan 
o se eliden que cuando la consonante f"mal se realiza completmnente. 
Empero. sf arroja evidencia sobre la hipóeesis de que los niftos 
11-. m6s uso de la información Conáico-a:ústica al inicio de las 
p .. abnls que al f"anal de ellas. Lo cual predice que los aprcndientes de 
LE tambim podrían tener problema .,.a pereibir la consonantes finales 
o los ..,...,....ientos --*'ticos a mitad de onción. 

Recapitulmdo lo expuesto con mteriori~ los estudios de Temperly 
y Dickcrson destacan la importanc:ia de la pronunciación del modcma 
"ed .. y su relevancia dentn> y fiaera del salón de clate. Dickerson propone 
Ja enseftanza de una regla de pronunciación simplificada del morfema . 
Temperly aboga por una resilabificación de las consonantes finales. la 
ensetlanza de la unión y de la elisión, af ~ tmnbim por la 
pronunciación del morfema en contextos obligatorios. Contrariamente. 
el estudio de Tauroza no pan:ce i;:oncordar con la necesidad de ensetl• 
para percibir las ~tes finales aimiladas. elidida o rcaliz.adas en 
su forma puq. Los estudios anteriora parcc:en indicar que es nec:esmio 
saber si la enseftanza sistcm6tica de la pronunciación del morfema "ed" 
arroja evidencia positiva o neplliva para su producción y pcrc:epc:ión en 
un contexto de habla hispana. P .. ello. es ncc:esario conocer el sistema 
foMtico-fonolósico CSllUctUral de cs&e morra-. lo eu.I • cles8Rol,_. 
en el sipiente ..,.,uido. 
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2.2 El ••tema del morfema ••ec1•• de la. ....... rea•lares ea l ... & 

Dentro de la enscftanza de lenguas es indispensable conoc:er 1115 
circunstanci11S que causaron modificaciones en la csU1K:tUra de una 
lenaua. Este eonoc::imiento da una visión más mnplia del fenómeno 
lingUísti.:o anali7.ado y por tanto enriquece el estudio. 

2.2..1 Desarrollo .a.t6rleo de loa .......... rea•lans 

La historia de la lensua iqlcsa comienza a mediados del siflfo 
quinto. c:umldo los Analos de Schleswis y los SIUones de Holstein y los 
Jutes de Judand invadieron lql.sena. La lcnsua de estos inv- cna 
miembro de la lcnpa pnnma del este. ~ conoeida c:omo el 
~- En tiempos de Al&edo El Onnde (848-901). esta lcnpa cna 
una lcnaua inflcxional pero no al pado del latfn o el srie90. Habla 
cuatro -= -un.tivo. vocalivo. aalSlltivo. pnitivo y d8tivo. lm 
cuales se penliaon 9'1icia a I• ínv•ión --. y ---*'dica. La 
inv•ión danesa que dala desde finales del •islo octavo qo su lcnsua. 
la cual. sepn dioe Eckenly (1972). cna muy simil• a la de los...._. 
Debido a que la núZ de la pal..,.._ era símil• en mnbm lensum. ambos 
decidieron reatmncna. unas in~ y eliminar .,...__ 
Postcriormcnte. con la inv•ión -6ndica de Guillermo El 
ConquisUldor en el llfto 1066, el ftmlc:á se c:oavirtió en la lénpa de la 
axtc y la pnte cdueeda, micn1ra que el Sllióft pcn11811111:ió en el habla 
de la aente común. Psa el ano de 1362. clurmnte el reinado de Edusdo 
m. el fiancá perdió viaor y el a.un se c:oavirtió en la lcnaua de la .-re 
eclueeda. al mismo tiempo hubo un nsuqpmicnto de la lcnpa -.io
~ona. la eual m6s adclmte fbc ...,.,..,.. como la lcnsua de fnalatcrra. 
CWldo áta resursió. las inftcxiOncs ....,.Uc:alcs hab'- darrwiclo 
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cui en su toulidlld. sólo se mantuvieron el scnitivo y el posesivo; éstas 
luibi.. sido recmpluadas por 1115 prepos1c:1oncs. Las pocas 
deelm.eioncs y sufijos que qucdmon del Sltjón se hubieran perdido. 
como mpunta Tcmpcrly ( 19117), ele no ser por la csc:ritura y la difbsión de 
la cultura. Fue asi entonc:es como la funna esc:rita del morfema "ccl" 
quedó fija en la lenaua-

Hoy en dia el morf'cma "cd" es un sufijo o inflexión pal1Ullic:al que 
denola lo sipicnte: 

- prelérito de verbos irTC&ulares 

He worked lhcre for a lons time. 

- panic:ipio pasado en verbos pcrfec:IOs y en la voz P115iva 

Thcy have livcd in Hazanl sincc thcy wcre kids. 

The acadcmic: lite - foalered by the univcnity. 

- sufijo de adjetivo 

She said she was bored. 

- el sufijo ~ly de alaunos adverbios 

1 think thcy will talk mcauredly llboul the ....acr. 

- el suf'tjo ~ de alsunos sustantivos 

lt - a maacr of diminishcdncu. 
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La pronunciación de los ..,...,_.ientos l:OftSOIÚlllti- sipae 

caus.ndo.dificulrad a los h8blmtcs utivos dwWtte sus primeros mios de. 
vida y también a los apnmdicntes de 1..2. La causa de este problema 
P8lece SCI' la pronunciación alomorfa del rnMfCma "ecl". (Tcmpcrly 
1987), (Dickcrson 1990). 

2.2.2 F•8trlomtminlto: ..peetoe -ar.e-rain 

2.2.2.1 A9peetm nn--.. raae. del --'e- .. ed .. 

AJomono se refiere a las realizaciones fonológicas de mocfcmas 
subyacentes. que pueden oc:...,_ el mismo lu...- en el sin...,.._ o en el 
contexto fon6Cic:o lincal.(Lass. 1985). 

En el easo de los pasados rqsuJarcs en in.alá la pronunciación del 
modcma •ec1• es bastante pcc:uli•. En ai....- cmos. corno reporta 
Tcmpcrly • se puede dislinpir el.-ncnte la pn>nunciac:idn del -rema 
•ect•. Este es el caso de •ect• clespues de vocal o •te vocal, ..ie pausa o 
•ltc I• palabras que cmpiczml con ._ consonantes /w y h r y V. Sin 
cmbarF. existen casos mcno91 clmos eomo • .,...,bcd thc", donde pan:cc 
....,_una cliaidn ll8IUral del ..-finna "ed•. 

Los ..,,endientes de L2 tienen la tcndenda a aftadir una voc:aJ 
intcreonsonmtica. fenómeno dcnomimlclo c:omo ephltcsis. Los libros de 
cnaicn.nza de lcnpas se conecntrml por lo rqpalar en ayudar al 
aprendicntc de L2 a pn>nUnCis ~ el .-fema •ect• 
siauicnclo la iqla de pronunciación de .,.....,. ceaui-: si la palabra 
termina en .d .. o "t" el sufijo se pronuncia /Id/; si el últilno sonido de la 
palabra es ..-o. es dec:ir, si lamina en vocal o el fonema suena como 
una /bl, /y/, /JI, /mi, In/, /vi, /z/, lsf Ir/, ld:IJ se pronuncia '10mO /di. 
Final_.., si el úlCimo sonido de la .,....,... es sordo; es decir. si el 
fonema suena como /k/, lf/, 191, /pi; o como /si, y /lflf, el sufijo se 
pronuncia '10lllO /f/. 
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No obstmlte, c::omo se vio mrriba, mlll\lftllS vec:cs esta regJa no parece ser 
Un convinc:cnte. Lo anterior no significa que la· regla no sirva, sino que 
sintplenmdc no pmece tai:ili._ el proceso de pronunciación debido a 
que requiere somctcne a un proceso mucho más complejo: el de 
idenliftcs la diferencia entre sordo )" SOIMMO. Además, no toma en 
cuenta lo que sucede en el lulbla c:ontinua. 

Antes de ver lo que sucede con el h•la continua es importllnte 
revi... la regla de pronunciación del ..-tema "cd" que propone 
Dickerson. Este autor suaicre una real• simplificada de pronunciación 
por lo menos .,_. los principim1tes, quienes encuentran dificil 
idcnliftc• la sonoridad de las consonantes. Este autor reduce la resta de 
pronunciación a una clcc::isión: si la úhima letra de la p.i.ma termina en 
"d" o en "t" pronuncia /Id/; si la última pal.ma tcnnina en cualquier otra 
letra pronuncia /di o /ti. 

Pllnt cvits que los llpl'Cftdicntcs presenten dificultad al distinguir el 
morfema de la rafz de la pahlbra, se rccxm1icnda que se~ de m-. 
visual con textos que los ..,.endientes pucdut leer, ya que el aprcndicnte 
est6 més familisi7.ado ccin lo escrito que con lo llUditivo. De esta 
manera el aprcncliente comenzará a relacions la ortosrafi• con los 
fonemas y puede establecer la relación sonido ortopafla más fkilmcntc. 
El uso de esta forma de tnlbltjo tiene tres vcnbtja inicillles que menciona 
Dickerson: es un medio disponible p.,.. los •rcndientes de todos los 
niveles; el medio arAftco-visual permite mi mprendicntc hacer decisiones 
de pronunciación manque su nivel de producción no sea muy elevado y 
por último, la f'orma escrita es un medio &mili• y fkil de mm..i• .,_. 
los aprcndientes. El mator menciona que el l'llS&C> de ~dad puede 
explicarse a los llPICftdicntes en un nivel más av.nzmdo y llll9de que el 
efecto pcd'W'ci'CO de la res!• no se re~a clunnte ~ comuni~v• 
sino en actividades controlada. Sin cmbarJlo, acl--. que este ejercicio 
pretaldc &milisiw mi aprendiente - un fcnómcllO lift8Uistico. 
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Otro •pecto mcncion.to por Dickerson es el al-aamicnto o 
.:onmnicnto ele voc:al .. ae sordas y sonoras. Este método ele enscft811Z1l 
no pucc:c ayudlll' a enlendcr y prodU4.lir la sonoridad en los alomorfos. 
Según este autor la sonorided puede ser mejor determinada por fac;tores 
c:omo el c;ont.cxto fonolóaic:o y la posición en la tnsc. El arado de 
ac;cnto de una voc:al en una palabra no parece ser detcnninmlte según un 
estudio c;onducido por el mismo mator en 1989. 

2.2.2.2 "9pecl09 cs1ruc1urales de la ual6a (llaklq) 

La unión (linkina) es un fcnómcno fonolóaico que succclc en el habla 
continua ele los habl .. tcs nativos de una lclqpaa. Consiste en la unión de 
pa1.-.. por pupas ele iclcM en oposición a la tendencia ele babi• 
palllbna por......._ como cst6 escrito en un texto. 

Sqún Tcmpcrly (1987) los aprendicntcs ele L2 prescntlln una 
dificultad cspoc:ial para pronunciar el final ele laa palüras ya que la 
pronunciación de ál8S v.na scpn la palllbnt que le sip dentro del 
texto. La &Ita de 81Cnción d8da a la unión ene como -uencia la 
diftculUd pma pronuncis I• consonmates ftnalcs en pncral y en 
pmticulU' laa oclusivas finales en pupas --*tticos. 

Un aruPO -*'tic:o se refiere a..,. ~ia ele consonantes 
que..,.._ en va'iaa pabillras del hllbla ClOllllima C101110 • .,..,._. thc". 
Este tipo ele pupas consonmticos pueden dm'sc .a principio ele palabra, 
a mitad ele palabra y .a f'anal ele pallibra. En cate estudio se cxmni-* el 
cao clcl _.,, .. •cd• en sus posic~ lllCldial cuando ..,arccc en 
relación ele •imilación o se elide ante oera consonmnc o arupo 
~co. y fin.a cumado apm ..re .,....a. vocal, liquidas /r/, /11 y 
semivocales /y/ y /w/ y la consounte lhl. 
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Tempcrly (1987) sen.la que de los 178 pupas consonmticos que 

existen aproximad.incntc en inalá. 78 tcnninan en oclusiva. De .estas. 
67 tcnni- con /ti o /di. En el inalá lulbllldo la oclusivas finales 
son libcnldas de ..._... independiente dentro de una &ase: "He scnt a 
lcacr". eon la /f/ liaawnei1te realizada en la "a". o "He scnt thc lcitcr" 
combinada - la /di de "thc". Se dice que la pcrc:cpción de la oclusiva 
final csllá determinada en parte por la fonna antic::iplltoria y la du111Ción 
de la oclusiva anterior y tan1bién por los efcc::tos asimilatorios de ambas 
consonantes. La pronunc::i..:ión total del morf"cma "ed" final en "He 
stoppcd thc thicf". sena ..-mal en el habla eontinua ya que por lo 
acncrml la oclusiva final se asimila o se elimina ante la consonante que le 
suc:cdc en el disc::urso. La tabla 1 elaborada por Tcmpcrly muestra las 
varias sccucnc:ias en que se pueden c:ombÍJUll' los papos c:onsorWntic::os 
de las oclusivas /f/ y /di. ·--- /4W f IA>---- ,_ .,.._, _.....__ .......... , .... -- , ... y-/ .......... o/W. .... - , .. ...., -- , ... r../ ........... ......_. --- _,_, ....... ,..._..._ ,~.,._, 

J ....... , . .,_, ...._ ........ ._ .. --- , .... ., ....,.__ -- ,._ -- ,..,...., .....--- ,...,...., _ ... º , .... .., f·~-,......_ ,.,...., _....._., 
-~ ·l~d 1~-- .. --_..._ l·dl-f 

., ......... .......,,. , .. ~ 1 ··--.. ,.,,.._, ---== ,J.~ ==.........;... _,..._. ,.,., 
~v.- ,.,,..,-1 --- , ... .., - ···-------·-----------<T-"" ,...,,,., 
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Esta lllltOl'a expliea que alaunas veces la oclusiva f"mal puede 
c:omponanc de dos mancnis en la unión. Por un lado, puede evitar su 
realización a travá de la aeminación (alupimicnto de su estado llCtUal) 
cuando una /t, di fin .. está scpaida de una alvcol• oclusiva o fi'icativa 
COlllO en "finished lircd", o "stoppcd O.." o "robbed cheque". cte. Por 
otro llldo, puede minimizs su realización de "fortis" a "lenis" utc 
soaidaa sm'doe como - el cuo de "closcd thcm". "cxplaiacd thc" y 
"raaved die". La railllbificaeión a entonces la unión de la~ 
final a la consonante inicial de la .,.._.,..ª inmediata como en 
"workc-dfor". Además, c:omo Hcndcrson y Rcpp (1982) reportan, la 
sonoridlld a ililpcnicpciblc para el ofdo y es mú mticulatoria que 
IOllOI& Los C8IOS de minimización se presentan cuando la oclusiva final 
se .nicula de m-. muy Mbil. 

La elisi4n se refiere al hecho de que en ciertas cireunscanci• un 
fonema se realiza como ... fonema c:ero o tiene msa re .. izllición cero. 
<Roadl. 1973).Ellle &nómcno tmnbiál sucede en el habla continua. 
Tcmperly (1987), •uaiae que la elisión tiene lu.- cuando las 
consonantes de un pupo consonmtico conc:uerdan; es decir. cuando 
átas - ~- Las oclusiv• alveolma ftnales se eliden en 
fiicativ• COlllO en "lried vccy", en oclusiv• "w.ldaed TV". en aftic:811as 
"rubbed chcwina pun" y en pupas COllSCllUintico nasales -· ante 
oclusiY• lllveolma "MrYecl Tona" y anee ......_ "mild my" y en /nd/ 
"abando111ed Ted" y en pupos --*'ti- oclusivos y úiic:ados -te 
cualquier Olra oclusiva "likecl to• y "Oeorp took". · 

.. 
¡ 



Gmcla. El efecto ... 36 

En el sipicnte ..,.nado se prefClldc h-=cr un breve mnmlisis 
-trutivo entre las sistema f'onokJaicos de ambas lenauas (inglés y 
cspllllol). el clUll podrfa et... indicios sobre los posibles problema que 
cnftcntsfan los aprendicntcs hispmno hablantes de este estudio. 

2.3 Aúlbh Co•trasdvo ele eomo•a•tn R••les l•lfs-ftpllftol 

Un breve análisis eontnlStivo del sistema fonolóaic:o del inglés y del 
cs.,.not podria c:omplcmentm" la visión IJlobal del pl'Oblema de 
pronunei1K1ión de consonantes finales p11111 hispanohllblantes y 
pl"OpOl'eiOlllll" otra interpretlKlión de los fenómenos de epáltesis. elisión y 
.. imil.:ión que surpn c:omo rcsultlldo de la presencia del morfema 
•fD1•. 

Seaún Fry (1977). Hauaen (1956). coe (1990). Ftcae et al. (1984). 
kMi ..,..endienta de una L2 pueden cneontnnc con fonemas similares o 
diverpntn a los de LI. Cordcr (1973) clestlKla que ..,render una lenaua 
implica aprender las realas que aobicman la oraanización de sonidos en 
la lengua meta. Ya se indieó en el e.pitulo. uno que un bebé puede 
produeir sonidos ~ a su tcnaua na.rema y que • poc:o a poeo. su 
producción se va limia.ndo a aquellos sonidos propios de su entorno. 
Los músculos del apanito fOlllldor se acostumbran a producir ciertos 
sonidos scaün la lenaua matema del h..,._tc, POI' lo binto. la 
adquisición de una L2 demanda el aprendiz.lúe de la fiJnna en que se 
perciben y 1C producen los sonidos en la lenpa meta. En este apan.do 
se deseribir6n los sistcm• f'onolósieos del cspaftol y del inslés de 
manera breve. Primero. a través de una eompar1K1m flsiea en ~rminos 
acústicos y artic:ulalorios y luqo. una COlllpSllC:ión en ~inos 
fUnc:ionalcs. 

36 
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2..J.I ComP11rac1611- _. ..... _ -ll•dctM 

L- c:onsaamtta fi1181cs existen tanto en in.WS c:omo en cspa'lol. Sin 
cmb8rso. atas son de .,to rendimiento (alta rccuneneia) en la primera 
lcaaua y de IMUo rendimiento (b!Va rccummcia) en la scpnda. Por lo 
tanto. las -.mes finales en cspllftol tienden a des8parec:cr 
~fe en el habla continua (Alscos 1976: IU). No obstante. las 
con--. que ....._,.. en posic:ión f"anal ldl. lnl. lv. Is!. ljl. tri. y 111; 
pareecn tener un ~icnto simi._ a I• _.. finales en 
iftalés; ca decir. pueden uaine o aimil9R a la vocal que le anteeede o 
lambiál puoden elidinc en el habla continua. Empero. il difCnlncia del 
inalá el apaftol no flNNlltaocunwia de_....._ oclusiv• _.... 
OOlllOlt/.(V•cmla 1.2) 

------ ------- - - - - -- -- .., - -- - - - •Ya - -- •T Tio •1"9 ... - .... - - .o .... - -*' e- ..,. ._ - .... ._ _,,, 
e-. - -- CHlo -'* - -- - ... - -- - - - - -- ... -,, .. - 11111 - -- -- •Ya - - -~ •Tlk i.nt - - -..... •tHs -- - - -- - - - - -- - - a.- ..... -. - - - u- .,u.e - - y- --- - - -- - -._ .._ ..u. 
y- •Y-- -_._. ______ , .. .,..._ .. ___ ,,_~_ ---
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El mismo Del.are (1965:41 ) da el número de posibilidades de 

..,upmniento.conson6ntico en la posiciones inicial y final en 11111bas 
lensues(Tmbla 1.3): 

CCV-

20 
12 

cccv 
3 
o 

T .... l • .._"".._. ••• "M'' 1 tle41 

-VCC 

96 
o 

·e 

-vece 
173 
o 

-VCCCC 

62 
o .. _,,_ 

AdenUls. el sistema fonológico del inglés se basa en el ritmo. de tal 
manera que el número de acentos en la oración es más importante que el 
número de silabas. Esta puede ser una palabra o toda una &ase u oración 
dic:ha en el mismo tiempo que un hablante del espaftol tardaría en 
producir una sola palabra. Los acentos tienden a oc:urrir a intervalos 
regulares de tal modo que a mayor número de silabas inacentuadas 
mayor rapidez en su pronunc:iación. El sistema fonolósico del espaftol es 
silábico y cada silaba en princ:ipio toma el mismo tiempo p.,.. 
pronunci-. En ese c:mnpo ambos sistemas parec:en contradec:irse 
también. 

2...3.2 Comparacl6n e• 1~ .... 1-ntrllc .. rales 

2...3...3 Coate•lo de /di y ltl n-ln e• el l•I& y ea el npa..a. 
En el cspaftol. el fonema /di final es un alófono intcnlcntal. 

&i~ivo y -do. Aparcc:c en pal..,.._ como "verdlld" y "usted" y es. 
c:omO ya se indicó .mcriormente. un alófbno de INü• rccunencia. Los 
hablantes nativos del espaftol tienden a no pronuncisla /eé/. /ustl;/; es 
dcc:ir. a elidirla. Por otro lado. el fonema /ti final no existe en espallol, 
c:omo ya .. Mftal6 mriba 
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En i,..WS, el morf'cma "cd" se realiza de ucs f"onnas: /di, /ti o /Id/. 
La primera es alvcol•, oclusiva y sonora; la sqpanda. alveol•, oclusiva 
sorda y la tcrccra. es una silaba aparte con una vocal ~il intcnnedia y 
la /di alvcol•. oclusiva, ~ · 

Estos aspcaos cstnac:turales indic.. que la articulación del 
moñema ID/ en inglá puede mosuw una tendencia a pronunciarse por 
hispanohabl.ntcs como el fonema /di final del espaftol como en 
"verdad"; o bien. a elidirse cuando el moñcrna ID/ apsezca &ente a 
vocal. pausa. semiconsonantes y liquidas como resultado de su .,.a 
rcc:urrencia en el espaftol. En el caso del fonema /ti final en espaftol, el 
f'OllCllla se •imila al f'onana inmediak> c:omo "Josafilt toma la leche" 
donde el f'onema /ti se •imita al f'onema /ti de "toma". Sin embarac>. este 
ftnómeno sólo ocurrim con pal..._ mdnltjaas debido a que como se 
mostró con anterioridad. el espalk>I no presenta disttibuc~ón final de este 
f'OllCllla oclusivo sordo. · 

2..J.4Elhl6m 

La elisión no es un fStor IÜeftO a ninpna de I• lenpas que se 
contrasaan en este estudio. Ellü6a es la realiución "cero" de un fonema 
blVo ciertas cin:unstanci•. El proceso de c:mnbio de la realinlc:ión del 
f'oncma se debe al cambio de velocidad o de f'ormalidad en el htibla; es 
decir, a la .,.aac:ión (ROllCh 1983a). Este fen6mefto se da en mnbaa 
lenpaa. pero en el caso espec:iftco de la pronunciación dd -ccma 
•-ect• en inslá se da mte lkl"ct.nced cmt cmt•. /pl"danced potta•. 
lbl"dmlecd wtet•. 1.r~ ...-. ,,,...._,,. tllidy we11·. tvrcrMtticd 
violcnlly• y lml"chmlpd my". En el cs....,a /ti y /di timlden a elidirse 
-- ldru.llOd d6mela. nr'en la merced lo -...·. /ml"lllllDll me lo 
prometió•. lnl"la _... no es ......_ ... /pl"la red pesa• y /tria sed te 
m.ra". 
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Asimilec:ión es la f"onna en que los sonidos que pcnencccn a una 
.,....,... Pueden - c:mnbios en los sonidos que pertcnccen a oeras 
.,....,.._ ccr- a ella. El fonema puro se realiza de forma distinta 
t:omo n:sultlldo de su c:crcania c:on otro fonema vecino. La asimilación 
v.na sqsún la velocidad de habla y el estilo. La asimilación es rcpesiva 
cuando el f"oncma que ~ primero se ve af"cclado por el que le 
~ y se u .... propesiva si el sqpmdo se ve afCc:tado por el primero. 
Puede darse aaimilación en el punto de artil::Ulación. en el modo de 
articulación y en la sonoridad. 

En el 1::aso del _,.cma ID/en in&Ns. la asimilación tiene una 
fimeión denuln:Miva af"oncm6ti1::a (Almcos 1974) ya que la scftal 
dcmucaliva no es un füncma sino un moderna cuyas vmimtcs cslM 
detcnninadm por su distribución al final de la .,.....,.... El fonema /ti en 
espaftol se •imila a I• eon90llalllCS "l"(Tl*>c) "r"(lradición) "s"(Td
tsé) y "z" (Tzompantli) en varim palabras de oripn Nlhuad, y a todas las 
voe81cs a principio y milad de palabra, sqsún su distribución def"ectiva. 
El fonema /di del apllftol se .re.liza de tres - distinta sepn su 
distribución: se prununcia /di si la posición es inicial como en (dia), /at 
si la posición es medial como en (dedo) y /81 si la posición es final~ por 
ejemplo, "vcnl8d". Esrc último se elide c:on &ecucncia y se articula 
el-te mate pausa en el habla f"~. 
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2.4.6 Coaparaci6a ca tirai•os r••cio•aln 

Como se explicó mntcriormentc la tcnninKión "cd" es un moñcma 
o sufijo que tiene vmias funciones .,...._icalcs: indic:Mor de pretérito. 
de adjetivo y de participio paslldo en inglá. En el espallol de México; 
sin emb-.o. la tennin111:ión "ed" en "bebed" es inusual (restringida al 
scnnón católico) y la tcnninac:ión "ed" en sustantivos como "red". "sed'" 
y "merced'" no tiene fimción de sufijo. Luego entonces, la función de la 
tcnninac:ión '"cd" en espllftol no pmcce ser tan sipificativa como en 
inglés. 

2.4.7 c-cra•tc de 1 .. a•pceh» ftalcoa y de loa aapcetoa ruaelonalcs 

Según lo anterior se P'Xlrfa esperar que los aprendientcs 
hispanohablmntes mcxicmios enconttarmt ciertos problemas con las 
consonmntcs Canales en general, excepto /di, /ni, IV, Is/, /y/, /r/, y /1/. 
De manera especial se esperarla que tuvieran problema con las 
consonantes oclusivas sordas entre las que se encuentra la /ti. 

En cW111to a la pronunciación alomorfa se espera que el aprendientc 
tienda a pronunci• el morCcma "ccl" como en espllftol; esto cs. con una 
vocal intermedia o epéntesis. Con rel111:ión a la pronunci111:ión de 
~tes Canales en el habla conUilua se espera que el ..,.-endiente no 
prcscncc ninaún problema .,_. unir, mimilar y elidir I• consc>nm1tes 
finales a ovas palabras. Sin cm.,_.,. podria parecerle problemático 
pninuncis pupoa eonsonMticoa al final de pa1-... Tmnbién se 
espera que el aprcndicntc tcnp problema para producir y percibir los 
sonidos en el habla continua con el ritmo adeeu.do, al opas por utilizm' 
su sistema ail6bico. Por último. sc puede et. el caso de que el 
aprenclicntc no le di! imporqncia al ~ "cd'" porque no lo 
cnc:ucncra aipi&c:.livo en su propia lcftaua. 
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En suma. el ..u.lisis contrmtivo preclil:e algunos de los posibles 

problemas a los que se puede en&cn._ el hispanohablante mc"icano 
aprendiente de inglés como LE. Primero, el hablante mexicano podria 
encontrar dificil pronunci• las consonmatcs del inglés en posición final, 
especialmente las oclusivas sordas. por el INúo rendimiento de éstas en el 
cspaftol. Segundo. que también se le dificultarla la pronunciación del 
morfema "cd" debido a su pronuncisión alomorfa y a la tendencia de 
los hablantes naaivos del espaftol de leer las palabras como esün escritas. 
Ten:cro, que los hispanohllblantcs no reconoc:cñn la terminsión "ed" 
como relevante ya que ésta no conlleva ningún significado asociado a la 
forma en espaftol y no parece tener una función significativa en la LE. 

Como se pudo apreciar. en este capitulo se contextualiz6 el fenómeno 
lingoistico a estudiar. Se insertó en un marco de adquisición de lenguas, 
el cual pone de relieve los procesos que parecen tener lugar en el 
desarrollo de la adquisición del morfema "cd" tanto en LI como en 1..2. 
Se destacó la relevancia de la variabilidad lingüistica y del tipo de input 
para obtener una visión más detallada del desmTollo del interlenguaje. 
También se resaltó el hecho de que la ftecuencia de input no c:onlleva 
necesariamente a la .Squisición puesto que e"istcn factores como la 
atención o el tipo de input que pUedcn intervenir p .... que ésta no tenp 
lugar. Además. se discutió la influencia de la instrucción en el salón de 
clase y se observó su uascendcncia en la enseftanza de lenauas pana 
facilitar al aprendiente el camino a la mdquisición. M6s aún, se 
consideraron las diferencias individuales de los aprendientes corno la 
edad, la aptitud. la penonalidmd. motiviM:ión etc., como posibles 
interventores en la adquisición del sistema fonológico de L2. También se 
tomaron en cuenta los procesos de adquisición desde la posición de 
interfase y se tomó en considc.-Kión la influencia del ..,rendi~e en la 
adquisición, a 1nlVés de proc:esos control.SOS que poco a poco se 
automatiDn con la pr6ctica y de la ..tquisición al aprend~. seaün la 
ruta natural .de adquisición de una lengua. 



García. El cftlcto ... 43 

Por oero lado. se realizó una revisión de la literatura sobre estudios 
relacionados con la pronunciación del morf'ema "ed•. Se destacan los 
estudios de Dickcrson. Tempcrly como estudios que pugnan por la 
enseftanza de la pronunciación y por el disefto de nuevas reglas o formas 
de enseftanza para la misma. El estudio de Tauroza proporciona 
evidencia ncsativa sobre la dificultad para percibir el mortema •ec1". al 
parecer. ninguno de sus sujetos presentó problema para percibirlo. 
Olro punto desarrollado en este capítulo versó sobre la descripción 
estructural y ftmcional del morfema "ed" en inglés. Se concretó a 
describir su pronunciación alomorfa en contextos obligatorios y los 
f'enómenos de unión y de elisión en contextos no obligatorios. 
Finalmente. se llevó a cabo un breve ..-Jisis contrastivo entre el sistema 
f'onológico del inglés y del espllllol. Se puso de relieve el bajo 
rendimiento de las consonantes finales en espllllol contrapuesto al alto 
rendimiento de éstas en el inglés. Asímismo. se destacó la dif'erencia 
entre el sistema sil6bico del espaftol y del sistema rítmico del ina1é5. 
En el siguiente C11Pltulo se describir6 la metodologla y el estudio. 
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CAPITUL03 

Mctodologfa de la investig11eión 

P11n1 ver el efecto de la enseflanza de la pronunciación en la 
producción y percepción de los aprendientes hispanohablantes se realizó 
un cuasi-experimento. Se consideró que un experimento de este tipo 
permitiría ver la relación entre la variable independiente (la instrucción) 
y las variables dependientes (la producción y la percepción). De esta 
manera es posible establecer relaciones claras sobre los efectos que ésta 
tiene en la realización de las diferentes tareas en el experimento. 

3.1 Sujeto. 

Los sujetos fueron 29 alumnos hispanohablantes. once mujeres y 
dieciocho hombres. inscritos en diferentes carreras de la Universidad 
Nacional Autónoma de MQico y que toman cursos de inalés en el 
CELE. Centro de Enseftanz.a de Lenguas Eldranjeras de esta institución. 
Ver tabla 3.1 
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Los criterios que se establecieron para hacer la selección de sujetos 
ftleron los siguientes. En primera instancia tenían que ser hablantes 
nativos del espllftol. En segunda instancia. tenfan que estar inscritos en 
el nivel sexto del CELE. En tercera instancia. tenían que tomar parte en 
todas las etapas del estudio ( pruebas y tratamiento ). 

El primer punto, el criterio de espllftol corno lengua materna. se eligió 
porque este estudio pretende ver los efectos que tiene la enseftanza 
sistemática de la pronunciación del morfema "ed" en su pronunciación 
como hispanohablantes. En otras palabras, se desea ver si su sistema 
fonológico evoluciona al sistema fonológico de la lengua meta en este 
fenómeno lingUfstico en particular. 

En el segundo punto. el criterio del nivel de lengua. se eligió así 
debido a que un estudio piloto hecho con aprendientes del segundo nivel 
de la misma institución a quienes se les aplicmon las pruebas utilizaron 
el pn:sentc c:ontinuo invariablemente ( rm studying hillh Khool) en la 
parte de la narración. Garcfa (1994) . Por lo tanto. se pensó que se 
requeria un nivel más alto donde ya hubieran intemalizado la forma del 
pasado o donde por lo menos ya la hubieran practicado m6s. Además. 
por razones pÁICticas el hecho de que todos los sqjetos se encuenuen en 
el mismo nivel de lengua provee un contexto mm homogéneo para los 
efectos del estudio. 

En ten:era instancia. el criterio de hllber tomado parte en todas las 
· etapas del estudio. es ftmdamental. ya que sólo de esta m~ se puede 
controlar el efecto del tratamiento. Los sujetos debieron tomar parte en 
todas I• etapas de la pruebas y activica.des del tratamiento. De tal 
manera que de un pupo de 64 se eliminaron 35 sujetos. ya sea porque 
llegaron tarde a una de las pruebas o actividades. porque no asistieron o 
por que tuvieron dificultades ~icas en el laboratorio y faltó una tarea. 
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Para propósitos de csaa investigac:ión. se tndNUó con dos grupos del 
mismo nivel de lengua (intennedio-alto) con una instrucción aproximada 
de 490 horas. El grupo c:ontrol tenia clase U'eS dfas a la semana (hora y 
media) y el experimental dos veces a la semana (dos horas) . 

.J.2.1 Dl•h 

Se desarrollaron tres insuumcntos para evaluar el efecto de la 
enseftanza sistemática de la pronunciación y la percepción del morfema 
"ed". Se diseftaron dos pruebas para evaluar la producción controlada 
(pre y postest) y dos para evaluar la producción semi-cspontm.ea (pre y 
postest) y una prueba para cvalUlll' la percepción de m-a controlada. 
Dicha prueba se utilizó tanto para el pretest como para en postest.(Ver 
Apéndice 1 p.93) 

La primera prueba se discftó con base en la tcoria de la transferencia 
de Ll a L2 y la tendencia que tienen los aprendicntes a pronunciar la5 
palabras en inglés como si una unidad ortográfica correspondiera a una 
unidad fonética. Se pretende ver hasta qué punto la instrucción ayuda a 
erradicar este problema. Para esta prueba del pretest y del postest se 
utilizaron las biografías de Ocorge Orwell (pretest) y de Edgar Afian Poe 
(postest). En ambos casos se tomlU'Oll quince ftems .,.... el anMisis. Se 
escogió un texto para darle a la actividad una orientaeión hacia el 
contenido. para distraer la atención del sujeto del ftem lingUfstico en 
cuestión. La razón por la cual se utilizaron dos textos diferentes plll'a el 
pretcst y postest se debió a que el texto de GCOf8C Orwell se utilizó para 
algunas de las actividades de inscrucc:ión. pero ambos textos son 
equivalentes. ya que ambos son biograflas y presentan abundancia de 
.,.iabras tenninadas con el morfema "ed". 

i 
1 
' 

f 
1 
1 



G8n:ia. El cf'ecro ... 47 

La seaunda prueba se elaboró tomendo en considenlción el estilo 
-Uolado de la escala de variabilidad de Tarone (1989); se desea 
observar de qu! manera la insuucción ayuda a la percepc:ión del ftem 
lingOfstico en cuestión en una actividad controlada.P- esta prueba se 
elaboró un ejercicio de estructuración del input. propuesto por Lee y 
VanPanen (1995) p11r11 la enseftanza pedasógica del inglés. Estos autores 
suaiercn que el input debe tener un sipificado plll'& el aprendiente con el 
objeto de que éste pueda hacer la conc"'ión fünna-significado y se pueda 
dar la adquisición. Se decidió incluir un ejercicio de esta naturaleza en el 
prctest y postest debido a que se cree que puede dar datos sobre la 
intemalización del morf"ema a nivel percepción. 

La tereera prueba se basa en la teorfa de la adquisición y los procesos 
de Mltomatización (Me Laughlin 1987). Se quiere ver el ef"e1:to de la 
instrucción en la producción esponúnea y percepción de los 
aprendientes de inglá como LE. Esta prueba corresponde al estilo 
vemaculo de la CSQ&fa de variabilidad de Tarone (1983) el cual, según 
esca misma 1111ton. n:presenta un lenputje sistcmatialado y consistente 
donde se puede observar la ruta natural de desarrollo. Se escoaió debido 
a que implica cieno conuol a nivel cantidad de datos y a nivel 
producción del ftem lingOfstico estudiado. Esta prueba file aplicada por 
5c:oa (1993) .,_.un estudio sobre instrucción implfcita y explicita. Para 
este estudio se suprimieron lu preguntas despuá del relato de la 
historia. 

.J..Z..1.1 • .._ ... 1 

Para evalUU' la produc:c:ión coacrolada en la lectura y la influencia de 
la LI en la L2. se utilizaron dos biopaftu. la ele <Jeorse Orwell para el 
prctest y la de Edp" AU .. Poe p .. el postmt donde mparecfa el ftem 
linSofstigo en cuestión por lo menos quinc:c veces pilra que los sujetos lo 
leyerw1 en voz alta. (Ver apéndice 1) 
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.J.2.1.2. ..._ ... 2 

Para evaltuir la pcn:cpción del morfema "ed" en una situación 
c:ontrolllda se elaboró un ejcn;icio de estructuración del input que 
consiste en tres 11etividades de cinco oraciones ~a una: a) ejercicio 
auditivo de referencia de tiempo verbal. donde el sujeto tiene que 
escuchar cinco or11c:iones e indicar si la acción oc:unió la semana pasada 
(LW) o en el presente (P); b) relación de columnas. donde el sujeto 
escucha cinco oraciones y selecciona uno de los adverbios ( el s6bado 
pasado. ahora. la próxima semana. y por último c) la activación del input 
en c:ontraste con el presente. en la cual el sujeto escucha cinco oraciones 
y debe indie8r si está en presente o en pasado. Esta prueba tiene una 
función doble. Primero ver si el sujeto puede percibir el morfema "ed" y 
luego. distraer la atención del ..,..endiente con respecto al punto de 
estudio. (Ver apéndice 1) 

3.2.1..J Pr-ba 3 
Para evaluar la pronunciación del morfema "ed" de los pasados 

regulares en inglés en la produccióÍ'I semi-espontánea se diseftó el 
insuumento m. La tarea consiste en la lectura ( dos veces ) de un 
fragmento de historia por la investigtldora a un ritmo normal. Luego, los 
sajetos reponan la historia. Las historias "Old Castle Hill" (pretest) y 
"The Ghost in the Garden" fUeron tomadas del libro intitulado Els•t 
Ghomt Storiea de S.H. Burton. Se selec:cionlll'On debido al vocabulario 
simple y a la abundancia del punto lingOfstico estudiado y a la buena 
consUUcción narrativa. Se cree que estos factores son detenninantes para 
obtener datos de la producción del fenómeno estudiado en un estilo 
semi-espont6neo. (Ver apéndice 1) 
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.J.2.1.4 Valld8el6a 

Todos los instrumentos utilizados en esta investigación fueron 
revisados por un lingOista expeno en el área. no nativohabl1111te 
y por otro lingüista habl1111te nativo y fueron piloteados en un grupo con 
aproximlldunente las mismas características de los grupos del estudio. 
para asegurar que no hubiera errores de comprensión de las 
instrucciones o de contenido y para establecer la "'11lfiabilidad de los 
instrumentos. Despu6s de pilotearlos se hicieron las correcciones antes 
del estudio . 

.J.2.1.5 Validez visual 

Un lingOista experto en el área de forlftica y corrección de errores 
del Centro de Enseftanza de Lenguas Extranjeras no nativohablante del 
inglñ leyó los instrumentos e hizo sus comentarios. Este lingüista juzgó 
el instrumento como válido. Otro lingüista nativohablante también 
revisó los instrumentos e hizo algunos comentarios con respecto a las 
instrucciones. las cuales ftaeron modificadas. Posteriormente. revisó 
estos puntos y dio el instrumento como válido . 

.J.2.1.6 E•l•dio piloto 

Los instrumentos se piloeearon con un grupo de nueve sujetos 
estudimltes de un centro de idiomas que huf ... tomado 49.5 horas de 
instruc::ción de in&lds. ya que todos estaban en el nivel nueve de ese 
instituto de lenaua que equivale a nivel intermedio alto. Debido a que 
esta institución carece de laiboratorio. la pabación se hizo con una 
minipmbadol'a portáail de ...-... individual. La primera tarea resultó 
el.,. y ef"eeliva. en la sepnda hlrea hubo que hacer unos cambios a dos 
de los ftemcs e-iones .5 y 6) de la segunda actividad ya que se le pedfa 
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al sujeto que csc:uch_. la oración y seleccionara el ..tverttio de tiempo 
apropiado p11ra la misma. La oración número tres "Me"ico also 
prospcrcd bccausc of" its natural resourccs" y la oración número cuatto 
"He moved to Ncw York and then to Philadclphia" no eran adecuadas 
para elicit• el dato. Estas se cambiaron por las oraciones "She moved to 
NcwYork" y "Thc manqcr said thcy f"cucd bankruptcy". En la tal'Ca tres 
(producción scmiespontánea) se eliminaron las preguntas. por consideru 
que no eran necesaria. pues ningún sujeto se encontró en el caso de no 
poder reportar la historia. La realización de la prueba les tomó de 30 a 
40 minutos. 

3.2.1.7. Proeedlmle•to del esperlmento 

Se apliairon las tn:s prueba a los sujetos en una de lu clases del 
curso y se audiograbó la sesión con minigrabadora oculta para analizar 
las instrucciones posteriormente. A cada sujeto se le entregó una forma 
(apéndice l) que contenía las dif"crcntcs actividades y un cassette de 60' 
para que grabsan las actividades de las pruebas l y 3. Primero se les 
pidió que inUodujeran su cassette y luego se leyeron lu instrucciones en 
inglés y se preguntó si no habla alguna duda. A continuación los sujetos 
leyeron el texto y se les pidió que alzaran la mano cuando concluyeran 
con la actividad. Enseguida se realizó la segunda tarea. La investigadora 
leyó las <>nM;ioncs dos veces y los sujetos contestaron en su hoja de 
respuestas. Finalmente. para la tercera tarea se leyó la historia dos veces 
y los sujetos grabuon su reporte en el casscac. Se especificó a los 
sujetos que la actividad era un ejercicio que ayudmla a analizar sus 
problemas de pronunciación para la elaboración posterior de material 
didá:tico. 

3.3 Trata•le•to esperlme•tal 

El traaamicnto consistió de doce sesiones de instrucción de la 
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pronuncieción del morfema "cd" intcgnldo a ottas actividades dentto del 
salón de clmc. siguiendo las propuestas de Dickerson. Larscn-FRIClnan y 
Long. Sc:ott., Tcmpedy. Pic:a. Lec y VanP8ncn. Heikc. de enscftanz.a 
explicita e implicita en el salón de clase. 

La instrucción fue impartida por la invcstigMor& quien era la maestra 
de los dos pupos una vez por semana como panc complementaria de la 
clmc. Lai; ectividadcs se integraron a las tan:as p'-adas para 
clcsanoll• ottas habilidades de la lengua. En ningún momento se indicó 
a los sujetos que se trataba de un experimento. El tiempo varió según la 
actividad. pero ninguna actividad se llevó m6s de 
45' minutos. La instrucción se impartió media '-'a después de hllbcr 
iniciado la clase. La lista de ectividedcs realizadas como parte de la 
instrucción apllRCCD en la tabla 3.2. 
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3.3.1 A•blente creado pan llevar a eabo las actividades 

Se propició un ambiente de tralNtjo en equipo para la mayoría de 
las ac:tividadcs. Los alumnos tenían que companir infonnac:ión. 
comp- respuestas. ayudar y c:ol'Rgir a sus compllfteros. así c:omo 
aportar a la clase elementos c:on la finalidad de llegar a un aprendizaje 
más profundo y de dar tiempo a que el alumno intcmalizara el c:ontenido 
y la forma. La revisión de la estruc:tura de una mmnera significativa se 
contempla para que el alumno la automatice en el sentido de Me 
Laughlin; esto es. después de practicarla de manera controlada. 

3.3.2 AetlYldadn del trata•le•to 

Actividad 1. Enseftanu de reglas 

Esta ac:tividlld se elaboró con la finalidad de detectar si los 
aprendientes conocían la ~nica de pronunciación sesún Harris y para 
familiuizarlos con la técnica de pronunciación que describe Dickerson. 
Se escogió el pizarrón como medio para visualizar la pronunciación del 
mortema ID/ y posteriormente c:omprobar la hipólcsis o la comprensión 
al elicitar ejemplos de los alumnos. 

Actividad 2. H_. una historia 

Dar pdctica de la pronunciación del morfema ID/ de los pasados 
reautues de ...-ra impltcita. a través de la corrección alumno-alumno 
sobre los errores de pronunciaeión fue el objetivo de esta actividad. El 
f'oco se mantuvo en el sipificado pero se hizo hincapié en la fonna por 
medio de la conección fonctica. 
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Ac:tividad 3. Hoja de tara1 

El propósito de es .. .ctividad file verific:ar I• c:onc:cptWlliza:ión de 
I• real• de prununc:i9':ión y proveer un c:ontcxto pana h~ monitoreo de 
pronWM:i.ción y pcr4:Cpción .. umno-alumno. Lo anterior se logró • 
U.Vés de I• explic:9':ión de la füm1a en que el morfi:ma ID/ c:mnbi• 
cuando se prunun&:i• en un• or.c:ión y I• n:presenuic:ión simbólic:• del 
mismo. 

Actividad 4. Desc:ripción 

El rm de esta Ktividad file desarrollar I• hüilidad pwa dcsc:ribir 
un 1.,._. por esc:rito y para corregir errores pam.aic:91es y de 
pronun&:i.ción • aravés de I• descripción de un lupr c:omún c:onoc:ido 
por todos los intepmltes del grupo. Se guió a los eprcndientes c:on Ju 
expresiones: "Jt is sunounded by ... ". "lt is situated ... ". "lt is considercd 
to be ... ". "lt is rqpll'ded •···· "AH kinds ofveptables me produced". Al 
ftn8I un intepmntc del pupo leyó I• c.:omposic:ión y los demás equipos 
COITisiefon ..,.nMic:a y pronunc:i.ción. 

Ac:tividad 5. f:onosp11nglish 

El objetivo de esta ectividald .es familisiz.s .. •uamo c:on el 
sistema fonofósic:o del inslés a nivel supraqpnental (onic:ión). c:on el 
objeto de que el alumno se scnsibili4:e a la forma en que Jos sonidos se 
c:onec:tm en u..ws. La onopafla de la kma- ....r.ema se utiliza c:omo 
mc:la.,... .._la uimil.ción o elisión. 

j 
l 
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Aetividad 6. Juego de ptO 

La finalidad de esta -=tividad es vcrifics si los alumnos recuerdan 
la regla de pronunciación del morfema ID/ de los pasados regulares en 
inglés. Los al- se conigcn entre si. 

Actividad 7. Organizar púTaCos 

El fin de esta metividad es .._....,.,.,. la organización discursiva de 
los alumnos a través de Ol'denar párraf"os que están en desorden y 
practicar la pronunciación del moñeina ID/ a través de la práctica de la 
pronunciación interna (monitorco interno sobre la fürma de pronunciar 
sin hablar) de las palabras subrayadas en el texto. Se intc8nl lectura. 
conversación y pronunciación en un sólo ejercicio. 

Actividad 8. Dicta y dibuja 

El objetivo fue desarrollar la capacidad de atención de los alumnos 
en la comprensión auditiva y practicar la pcrccpción del mOl'fimla ID/ de 
manera implfcita. 

Actividad 9. Dict.do en fila 

Esta actividad consistió en que los alL111111os desarrolluon su 
habilidlld pana percibir mcnsaücs y transmitirlos a travá de un dictado 
en fila. Asimismo. se practicó la pronunciación del mod"ema ID/ de 
manera implfcita. Al final de la actividad se abrió un espacio para la 
reflexión sobre la importancia de la buena pronunciaición y atención para 
comprender el ftlCIWÜc. 
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Actividad IO. Co~ión de errores 

Los alumnos desarrollaron su habili"-1 p.,.. detcc:Ur errores de 
pronunci.:ión y corregirlos. asf como su habilidad.,_. escribir textos 
narrativos. Los alumnos compuaron respuestas y la mlleStta ayudó 
cuando habfa una duda general. Finalmente. los alumnos esc:ogieron un 
párrafo de los utilizados para el ejercicio )º continuaron la historia para 
luego comp.,...la con otros alumnos que hubieran escogido el mismo 
p6n'af"o. 

Actividad 11. Trato con amigos 

El propósito de "Trato con amigos" file reforzar la 
conccpcualización de la diferencia de los sistemas fonolósicos del 
espailol y del inglés y practicar el tercer condicional: "lf 1 had known .... 
1 would have phoncd." Se abrió un espacio psa rcftexionar cuáles son 
las diferencias entre una palabra pronunciada de manera aislada y una 
palabra pronunciada en contexto. 

Actividad 12. Cosas que hubiera querido saber a los 18 aftos 

La finalidad de esta actividad versó sobre el deurrollo de la 
habilidad de los alumnos pma hacer lectura detallada y alobal del texto 
asf como la de rcconoccr el sipifü:ado de palabras por contexto. 
Asimismo. los alumnos pr-=ticaron la c:onec:ción de pronunciación en la 
lcc:tura en voz alta y la expresión "I wish 1 had ... " 

Para tcncr una idea mú el .. sobR el lnltamicnto se ~ los 
pi~ de clase y copias de ejen:icios de cada una de las actividades y su 
evaluación (Apmclicc 2). 
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3.4 Aallll ... de 109 datos 

Los datos se proc:csmon manualmente y se VKió la información en 
cu.dros por tlll'ea. por habilidad y por grupo. Posterionnente. se hizo el 
análisis del corpus con base en los criterios que se describirán en IOs 
sipientes ..,.n.dos. 

3.4.2 Coateato obllaatorio 

A este respecto se utilizó el criterio propuesto por Tempcrly (1987) 
accrc:a de que 811te vocal. pausa y grupo de palabras que empiez.an con 
I• consomintes /w y h r y 1/ se puede distinpir claramente la 
pronunciKión del morfema "ed". Por ejemplo. He worked assiduously. 
He was stopped. He played well. Shc missed you. They picked henna. 
we arped ri&htly. Los items linSoisticos 811te estas vocales. pausa y 
este grupo de conson811tes se consideraron como obli.-orios .,..a usm
la regla de pronunciación propuesta por Dickerson (1983). la cual 
postula que se pronuncie /Id/ cuando antecedan las letras "d" y "t" al 
morfema "ed" y que se pronuncie como /di o como 111 en caso de que 
preceda cualquier otra sonido. 

3.4..J Mftodo de ca1Hlcacl6• 

La evalUKión de los datos de producción (lectura y reporte) se realizó 
con base en las sipientc codificKión: 

CodifiCKión 1: se refiere a la percepción y pronunciación del morfema 
"-ed" selJÜll la resJa de pronunciKión que cstllblcc:c que despuñ de I• 
conson811tes "d" y "t". se pronuncia como /Id/ "visitld"y que despaxs de 
cualquier o1ra letra se pronuncia como /di o /ti.Ejemplo: 1 workT fast. 
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Codiflcai:ión 2: corresponde a la pcr~ión y pronuSM:iación del 
moñct11a "~" ~ una elisión (supl'CSión) o como una asimilación 
(unión). según lo realizan los hablantes n•ivos en contextos fonéticos 
donde la pronunciación de este morfema no es obligatoria; tales serian 
los cllSOS de "-de" ante vocal. pausa o grupo de palabras que empiezan 
con las consonantes /w y h r y 11. Ejemplo: 1 watch TV. 

Codificación 3: se irelaciona con la pen:epción y pronunciación del 
lllMXf'ema "~· como en la LI; esto es. con uso de la epéntesis (adición 
de voad entre c:onson.mes). o de la elisión en -textos no obligatorios. 
Ejemplo: 1 w.k:hED TV. 

Se considcr6 ef'ec:to positivo si el sqjeto seauta I• codificaciones 1 y 2. y 
M considcló "sin cfcc:u>" si el sltjeto scpfa el criterio 3. En el caso de la 
pen:epcidn. • c:onsideró - c&eto positivo si el s'4iCfo pan:ibfa los 
1-.... conecc.nemc y - •sin c&c:to" si áte no los pcrcibfa. 

.._. determins si los doa .....,_ ....,.. al mismo nivel en el 
nwncnto en que empezó el cscudio (preliell) • •ilim la c:hi cuadrada, la 
cual sirve .,_. rcvel• la relaciml cneonawta enll'e ._ dos Yariablcs de 
objdo de ..,.isis. El valor de chi ~ ftle de 4.18 lo cual SUSierC 
que no hay suficiente evidencia ,_.. ~ la hipótesis nula de que 
mnbos ~ no estm al mismo niYCI. El vlllor umbral de 5.99. Por lo 
mneo. los papos esUn al mismo nivel. 
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Psa detcnnin• el efecto de la variable independiente 
(instrucción) en I~ dos varillblcs dependientes (prodtK:e::ión y 
pcn:cpción) se utilizó la chi clllldnlda ya que pcnnitc ver que la relación 
de la vsillble independiente y las vmiables independientes se debe a un 
&nómcno en p.-ticul• y no al -· Se utilizó la desviación esündm' 
como medida de dispenión p.-a ver q• tllntO los datos se desvian de la 
media. 



f 
1 
! 

f 

CAPITULO CUATRO 

AM.lisjs y disc:usjón de resulrpdpe 

El objetivo de este C11Pitulo es prescnr.w los resultados obfcnidos 
con los dllk>s de 14 sujetos ( grupo experimcnhll ), a quienes se les 
sometió al ..._icnto, rcala..do .,_. dlllcr si existe una 
rel11eión entre la cnscftmza sistcm*ic:a y la producción y pen:epción 
del morf'cma "cd" de los pasados rqsullll'CS en ina~ en eres tareas: 
lectura en voz alta. pcn:epc:ión y prod&K:ción semiesponeánea. Las 
pruebas se aplicaron hlmbiál al arupo CXJlftlOI ,,_. ver la di&l'encia 
entrc los result8dos de _.bos. El ~itulo se divide en dos secciones: la 
primera .,._,.. los iaulcadOs del ...risia cwintitaüvo esr.dfstico 
~ al pupo experimental con el pupo CXJntrol, el cual no 
ra:ibiÓ imi:rucción alauna de pronunci11eión. La sesuncta p.ne muestra 
la discusión de los resula.dos del eshldio rcaliz.ado ,,_. saber la relación 
enll'C .. ...,._ )' la produc:ción )' pen:iepción del .._..... "cd". 

Los .........,. del ....,isis estadfstico se dividen en bel partes: a) 
los resulr.dos de la pnlCba de lectura en voz alta; b) lot1 resula.dos de la 
prueba de percepción y e) los resultadc» de la pnlCba de producción 
-inpoadnea. En cada caso se infbrma sollR los raula.dos en 
fámi.- de espeeifkaciones csr.distic:as de la mucsua (ftecucnc:ia de 
llCicdos y errara. media y desviai::ión es....._ de .ciertos). 

La llipdecsis nula ffo es que no 118)' eviclencia de mtjoria en la 
...aiación de·- ..... despuá del ........ icnto. 

La hipdeesis .atan.tiva ffl es que si U)' evidencia de mejorfa 
despuá del anamieneo. 

59 



o..cta. El efecto ... 

••• Rn•ltada9 

4.1.1 ..._... 1: lln•ltadoe de la lee .. ra - voz alta 
lleMlltada9 Pretnt 
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En la tabla de &ccuenc::ia (tabla 4.1) se muestra el número de 
.:ienos por sujeto y por c::odific::Kión del pupo c::onuol en el PRfat. La 
suma ele la c::odific::.:i6n lc::on 82 res...-.- y la c::odiftc::Ki6n 2 con 21 
respues- tas se tomaron c::omo iM:ienos y la c::odific::.:ión 3 c::on 1 17 
rap.-tas c::omo enores. Por lo tmato. hubo 108 .:iertos y 117 enura. 
El tolal ele respuestas es de 225. 

IC- -1 :a > 
_ .. _ - - - ··-1 9 - 6 (11"7-· 

:a 9 - 6 
> 2 - 1:1 .. 3 1 JI 
9 .. 1 10 
6 1 - 14 ., 6 1 • • • 1 6 

• 3 1 10 •• • 3 .. 
11 2 2 JI 
u • 3 .. •• 7 3 5 ... 2 2 JI 
19 10 3 2 T- •• H .. ., 
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Los resultados del pupo experimcna.1-prctest se mucsUWI en la 
tabla 4.2. Como se puede observar. la ~uaK:ia de las codifi~ioncs 
utilizadas se distribuyó de la siguiente m1111Cr11: 53 con la codificiu:ión 1, 
36 con la codificación 2 y 121 con la codificiu:ión 3. El número de 
11c:icnos es de 89 y el de errores es de 121. El toCal de n:spucsUIS es de 
210. 

G.-...-• 1 •• e 11• 11 ... -- 1 1 1 :1 1 • 1 Ne ....... - - 1 - ·--· 1 JI JI 9 (1:11-) 
a o o 15 

• 1 1 IJI 

• 1 2 12 

• o 4 11 

• 9 JI JI ., 5 2 • • 9 JI J 
9 J J 9 
1• J J 9 
11 2 J 10 
1a J J 9 
1• J J 9 
1• 11 J 1 .. - 1:11 :11• 

T..._... T.-..• ••w• • - r tlG a1'1 111 _ .. --. - .--
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En el po9tcst,. el pupo '10llUOI obtuvo 46 sicrtos con la 
codificación l. 66 con la codific.:ión 2 y 113 con la codificación 3. 
La suma de I• codificaciones 1 y 2 indica que hay un total de 112 
sicnos y 113 errores. El total de respuestas fue de 225.(Tabla 4.3) 

-~- -Ne* 
1 a • (112-) - - - ····-· 1 2 7 6 

a 9 :J :J 

• 1 2 12 

• • 4 7 

• - 6 9 

• 1 l 11 ., • 5 6 

• - 2 ll , 2 4 9 •• 7 5 l 
11 a 5 • ªª • 5 6 

•• 2 6 7 

•• 3 5 7 

•• 5 .. 6 - .. ... aas 
T-~ T- .. -·- .. ___ .__ .. ___ _ 



0-:la. El.,.._, ... 63 

El pupo expcrimen&al-postcst obtuvo 78 ..:icrtos con la 
codifi~ión l, SI c:on la 2 y 81 con la 3. El IOllll de ..:ienos 
es de 129 y el de cnorcs es de 81. El número IOtal de respuestas es 
de210. (Tabla4.4) 

e¡.._ ._ 
E ..... C1•1P 7 T-1 a • ··--· ""*'º. - En"« ···-· 1 6 4 5 

a 6 J 6 

• J 2 10 

• 2 4 9 

• 5 4 6 

• 4 ., 4 ., 9 5 1 

• • 4 J 

• • J • •• J J 9 
11 5 J ., 
ªª J 4 • •• ., J 5 •• IJ 2 -.., .,. 51 81 210 T_._. _______________ _ 

Scpn los datos obtenidos (tabla 4,5), el pupo experimental utilizó 
mm las codific:aeioncs 1 y 2 que el pupo QOlltlol, El pupo expcrimcntal 
obtuvo 89 aeiertoe en el prctest y 129 en el postest . Lo .atcrior p.rcc:c 
indies que los sqjclos del pupo control se llWlllUVicron c:mi al mismo 
nivel en c:-ao a número de mc:icdos; mienlns que el pupo 
experimental lop6 un número mayor de aciertos; es dcc:ir, utilizó má 
veces I• c:odiftc:aeioncs 1 y 2 que el pupo c:onaol, Por lo tmlto, la 
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hipóecais de esta sesis que sostiene que los sujetos del grupo 
cxperimcntel que recibml 1nU1Dicnto util~ la ~ificeción 1 (real• 
de pronunciación) y 2 (unión y elisión) para la lectura de un texto en voz 
alta, micnans que los sujetos del grupo control. quienes no recibieron 
tntmnicnto de pronunciación utilizm*I la ~ficación 3 (epéntesis). se 
c:omprucba. La media y la desviación muestran tambiál menos 
dispersión en el pupo cxpcrimcntel. Este obtuvo una media de 4.9:S y 
una desviación de 4.11 a c:ompsación del pupo c:ontrol. el cual obtuvo 
una media 7.4 de desviación de 9.2 en el postest. El cálculo de la chi 
cuadrada srojó un resul...SO de 0.28 para el pupo c:onuol y de 31.20 
para el pupo cxpcrimcntel. lo cual indica que hay evidencia de mcjoria 
a c_. de la instruc:c:ción en la tarca de lcc:tura en voz alta puesto que el 
resultado del grupo experimcntel rebasa el valor critico que es de 3.84. 
Lo anterior permite rcchmzar la hipótesis nula Ho. la cual senala que no 
hay evidencia de mcjoña en la tarea de lectura en voz alta dcspuá del 
tratamiento. La hipótesis alternativa Hi se acepta. 

... ~ 6-
lt - - 109 S9 - 117. 121 

~·-
7.2 6.J -·- 4.99 4.S9 

- 112 129 - 11:1 •1 --·- 7.4 4.95 -·- 9.2 4.81 
ct.L- 0.2S Jl.2 

T.-....s• • 
___ .. ._ 
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•.1.2 P.-.eba 2. Rnllltados de la percepelú 

R-ltados del Pretnt <•r•po e-trol) 

En la tabla 4.6 se mucsu-a el número ele acicnos y cnon:s del 8fUPO 
&;00trol prctest para la bll'Ca de pcr¡;cpción. Las cs~ificacioncs 
sipaicntcs son VAiidas .,_. todas lu tablas de pcrc:cpc::i6n. En la 
Ai:tividad 1, LW (semana pas8da) significa acierto y P (presente) se 
i:onsiclcra c:omo cnor. En la Aaividad 2. LW l - ..-..tal se 

1 - ~ 
1 LW • 1 -- 10 5 

2 --- 2 u 
:J Allieil- 2 l:J 
4 ~- 10 5 
5 W-TV 5 10 
6 ..-.~ o 15 

T- - n - 4• 
'" LW - -1 V-- 15 o o 

2 Liad- o 12 3 
:J -to 1 11 3 
4 ·- 11 1 :J 
~ 

s e-- 7 4 4 
6 -- o 12 J 

T- - .u - - 1411 •• 
• -1 W-to • 7 

2 c._.- 13 2 
:J 

......... _ 
6 9 

4 ~ o 15 
~ 

5 -- 1 14 
6 ..-to 6 9 

T- - .u - u 
TOrALGLCJ9AL •7 14, _L _ _..., .. _____ 

..-_ ._. _________ .. ...__ ___ _ --
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considera como a":ícrto mientras que RN (.._.) y NW (próxima 
semma) se tom.n c:omo erron:s. En la Actividad 3, Pasado se tomó 
como a;icno y Presente c:omo cnor. Los reactivos número seis de las 
.crividades J y 2 no se tomaron en '1uenta para el conreo porque son 
diSUllCtores. El número de a":icrtos lUe de 97 y el de erron::s de 14.3. El 
total de respuestas es de 240. 

1 - s 
• LW p 

1 --- 14 o 
2 s......s .. 2 12 , .-- ..... 2 12 
4 ~- IJ 1 
5 W-TV 6 • 
6 ~~ o 14 

T .... A- ,., - .1.1 
2 LW - -1 V-- IJ o 1 

2 Libdrhe o u 1 , Mo...d10 1 11 :? 
4 ,.__, 'º o .. 
~ 

5 Coohd- 7 4 3 
6 ...,_ .. 1 13 o 

T- - .11 11: ...... u ... .. 
Anw-~ 

.._ -1 W ..... to 9 5 
2 e,_.....,. 12 2 
:J Lool<edlifwd 7 7 .. .......... 4 10 
~ 

5 -...him ., 1 
6 -IO 5 9 

T .... ..-...... - --- .u 
TOTAL GLOaU. 11• 1• 1 - .. ·--·· .,., ____ .,._ 

T-4.7T_ .. _______ .. ____ .. _ 

...... , ..-. ¡ 
í 

I 
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En la tabla 4. 7 se muestra el número de aciertos y errores del pupo 
experimental pretcst para la tsca de ~ión. Los sujetos obtuvieron 
118 aciertos y 106 cnorcs. El tolal de rcsp.-tas es de 224. 

En la tabla 4.8 se muestra el número de aciertos y errores del 8JUPO 
c:ontrol posacst psa la tarea de pcr~ión. El total de aciertos es de 146 
y el de errores a de 94. El toeal de csde240. - e-

1 LW • 
1 -- n 2 
2 ~- 1 ... 
3 ~- .. 11 

• ~-
... 1 

5 W•-TV .. 11 
6 ._. .......... o 15 T- - u - ... 

:a LW - NW 
1 ~-- •• 1 o 
2 Libd- 1 13 1 
3 --... 11 o • • F....S 6 6 3 

........... cy 
5 C-d- 7 5 3 
6 .....,,.in 1 13 1 T- - ... - -u 11 

• - -1 W-to 13 2 
2 ~- 15 o 
3 .._.._ 7 • • ~ •• 1 _....,, 
5 

..... _ ,. 1 
6 -IO • 7 T- - 71 - ,. 

'l'OTALGLO&U. , .. N 

-LW~ ....... •• ----T_ ... T ______ .. _____ .. ___ .. _... 
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En la lllbla 4.9 se muesua el número de siertos y emxes del grupo 
experimental en el postest. El total de 11Cicnos es de 121 y el de errores 
de 103. El toc.1 de respucstai es de 224. 

·- E .............. -· LW • 1 ~- 12 2 
2 

_...._ 5 9 
3 Aa..Shim 10 4 
4 ~- 10 4 
5 W-TV 4 10 
6 Look•-hv o 14 T- - 41 - a 
A-a LW - -1 ~- 14 o o 
2 ~ .... o 12 2 
3 M..-to 9 3 2 .. F- 7 5 2 
~ 

5 Coc*ed- 9 5 o 
6 .......... o 14 o T- - .J!J - :al 1.11 , • 
~> - -1 W-to 10 4 
2 ~- 14 o 
3 Looked- o 14 .. LitHned l 12 

....-.uy 
s .....,._ 

9 5 
6 -·º 6 • T- "- 41 - 4.1 
GLOllAL TOTAL IZI IQ -Lw-.-..... _, __ , .. _____ .,._ 
T-6.9T _________ .. _____ _ 

=w _ .. .-.. 



Gscta,. El cr-to ... 69 

De a:uerdo con la tabla ele especitkaciones estadlsticas. el grupo 
c:onttol obluvo 146 11Cicnos y 94 cnorcs. una media ele 9.4 en el pos&csl 
y una desviación de 7.56. El pupo expcrimcn&al observó 121 aciertos y 
103 cnorcs. una media de 8.6 y una desviación cslándlll' ele 7.46. (Tabla 
4.10) 

- --....... _ -----...... ....... _ ..... -. 
c.--

............ , n 

94 
146 
6.4 
7.60 

146 
94 
9.4 
7.56 

41.li4 -· 

"ª 106 
5.4 
7.47 

121 
10:1 

••• 7.46 
0.16 -----

El pupo conuol obtuvo un _. número ele acicnos en el pretcst 
que el pupo cxpcrimcnbll. el cu.a obtuvo 118 aciertos. Sin cmbsao. los 
rcsula.dos del postes& mucstnn que el nivel ele .ciertos dcl pupo control 

· superó aquel del pupo cxpainwn&al. ya que el pri.-o obbavo 142 
aciertos y el scaunclo obtuvo 121. Asimismo. la desviación esdnd..- del 
pupo c:oaaol postcst ftlc ele 7.56 y la del pupo experimental file ele 7 .46 
Lo •tcrior- 11e CJqJlica por la ley ele rendimientos dccreeicntcs. la cu.a 
postula que 11C requiere mm csfilcr.m .,_. una pcqucfta mejoria cu.ndo 
ya .e Abe (pcdec:c:ions). que al inici•~ con poco estudio • av811Za 
mucho. LUC90 entonces. la scpnda hipótesis ele esta tesis. la cu.a 
csr.blccc .- los sqidos que reciMn instnlc:c*' sistmaÑllica (pupo 
expcrimcntlll ) pcrcibir6n la distinc:ión cnue el presente y el .,._so en 
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mlÍS remctivos de los que ..,_cea en la prueba dos sin marcadores 
adverbiales que los que no la recib-. no se rechaza. 

La hipótesis nula Ho scflala que no hay cvidcnc:ia de mejoria en la 
realización de las tmeas despuá del tratamiento. La hipótesis altem•iva 
Hi establece que si hay cvidcnc::ia de mcjoria despuá del uaumicnto. Se 
c::alc:uló la c:bi cuadnlda en mnbos pupos .,.... obscrv• el efec::to de la 
instrucción en la pen:cpción en el pupo expcrimcnw. Este indica que el 
pupo control obhavo un n:suhado de 41.54, lo c:ual pennitc rec"- la 
hipótesis nula dado que el valor c::rftic::o equivale a 5.99; micnttaa que el 
pupo experimental obtuVo un valor de 0.16, no permitiendo~ la 
hipótcsis nula. No hay evidencia de mcjoria en el pupo experimcnw en 
la._ de pen:cpc:ión dcspuá del tnumicnto. 

4.1..J Pnaeba .J. lle9•1tadae de la Prodlied6ll • .......,. .. _ 

Se elaboraron tablas de fiecuenc::ia para 11111bos pupos pre y 
postest. Las oodific::aeiones 1 y 2 se tomma c:omo aciertos y la 
codificación 3 como cnor. 
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Los sujetos del grupo -ttol utiliz8ron 25 veces la codificación l, 
16 la codificación 2 y 43 la codificación 3. Por lo tanto. hubo un tot.al de 
41 aciertos y 43 errores de 84 respuestas. 
(Tabla4.ll) 

- 1 -...... e d'ªr . 
11 T- e a . T-1 a a ~ 1 a a ~ 

1 6 o .. 10 7 1 o • 2 3 3 2 • 1 o J .. 
:J o 1 :J .. 5 o ] • .. :J o 1 .. o o .. .. 
5 2 3 1 6 o o .. .. 
6 o 1 • 9 1 o .. 5 
7 o o :J :J o o 2 2 

• :J 1 .. • 2 1 2 5 
9 o 1 :J .. :J o 2 5 
10 o o 5 5 1 o ] .. 
11 1 1 :J 5 1 o ] .. 
12 o 2 1 3 1 o o 1 
13 1 1 :J 5 .. o .. • 14 3 2 1 6 .. o 3 7 
15 J o 1 .. .. o J 7 .., as 16 o - M a ... .... T_._,,_ .. _ .. ________ ·-----·~~ 

Los sujetos del pupo experimental prctcat util~ 11 ,,_ la 
codificación l. 1 vez la codificación 2 y 52 veces la codificación 3. Lo 
anterior ..-roja m1 toUI de 12 aciertos y 52 cnores de 64 respuestas. 
(Tllbla4.12) 
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1 - 1 -~ e 1111•1•11 1 T- c .... 1 T•-
1 :a • -- 1 :a • - -

1 o o 6 o 6 7 2 - 9 o 
2 o o 2 o 2 o o 7 7 7 
3 o o 2 o 2 o o 3 3 3 
4 o o 3 o 3 o o 5 5 5 
5 o o • o • 3 o 2 5 ~ 

6 3 o • 3 4 5 2 o 4 o 
7 o o 7 o 7 • o o • o 
• 5 1 2 6 2 7 o 2 9 2 
9 o o 2 o 2 o o • • .. 
10 o o 7 o 7 1 1 • 6 4 
11 o o 1 o 1 o o 3 3 3 
12 o o 5 o 5 1 o 3 • 3 
13 1 o 5 1 5 2 o • 6 • 14 2 o 2 2 2 5 3 1 9 1 

T- 11 1 s:a IZ " - • - u ,. 
T-4.la•-*-*·----·-----•-.. 6- 11:"1-~--

Como se aprcc:ia en la tabla 4.11. los sltjctos del pupo control 
postcst utilizaron 34 veces la codific:ación I, 2 veces la coditlc:ación dos 
y 40 veces la Q>dific:ación 3. De esta fonna hay un total ele 36 aeicrtos y 
40 errores de 76 respuestas. Asimismo, los dlllos del pupo experimental 
postcst de la lllrea de producción llClllicsponU.- se muestran en la ubla 
4.12. Los sujetos utiliuron 34 veces la codific:ación I, 6 veces la 
codific:ación 2 y 38 veces la codific:ación 3. En consccucncia. hubo un 
total de 40 aeicrtos y de 38 errores de 78 resp1-*•· 

La tabla 4.13 mucsua las cspecific:acioncs cstadfstic:aa de ambos 
grupos en la tmca de producción scmicspondnca. El pupo control 
prctcst observa 41aeicnos, una media de 2.7 y una desviaeión de 4.57. 
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El 81Qpo experimenam obtuvo una hcucncia de 11eicnos de 12. una 
media de .85 y una desvia:ión de 4.35. En el postest, el pupo concrol 
obtuvo una ftecucncia de 11eienos de 36. una media de 2.4 y una 
dcsvi11eión de 4.35; mientras que el pupo experimental postcst obtuvo 
una hcuencia de a:icnos de 43. una media de 3.0 y una desviación de 
4.67. La tercera hipótesis de la tesis plantea que los sqjetos que reciban 
insttucción sistcmMica de la pronunciación del morfema "~" hanUI 
más uso de las codifü:.:iones 1 y 2 . en la urea de producción 
semicspontanca que los que no la reciban. Estos últinMM hañn mayor 
uso de la codifica:ión 3. A jugar por el número de 11eienos de la tarea 
de producción semicspont*- postcst, la tercera hipótesis se rechaza. 

·~e-.._ -- ••• 12• 
s- 4:1 52 - 2.7 .15 --- 4.57 4.:15 --- - :16• 4:t• 
m:...... 40 39 - 2.4 :a.o -·- 4.:15 4.67 ..... _ 

0.81 ... 56 
T.-.. .... -. n -··-·-.._... 

La hipóenis nula Ho postula que no hay cvidenc:ia dC mcjoria en la 
fe81ización de las tareas dcspuá del ..--icnto. La hipótesis alterMliva 
establece que sf hay evidencia de mejoría despuá del tna.micnto.Sc 
calcul6 la c:bi c:uadnda para saber el cféeto de la illS1nlCción en la 
producción semiespont6nca .. el pupo ~tml. El pupo control 
m--. ... rcsulmdo de 0.81. El pupo ~tal obluvo un 
result8do ele 49.4 que supera al valor critic:io de 3.84. Por lo tanto. la 
hipóenis nula - rec:lulza. 
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4.2 Dlme•91611 de res•ltados 

En resumen, la instrucción sistcmúica de la pronunciKión del 
morf'ema "ed" de los pasados repllllCS en inglés en este estudio mostró 
una tendencia positiva en la lectura y en la producción semicspondnea. 
En el campo de la pen:cpc:ión la enseftanza sistcmMica se muestra sin 
efecto. 

No obstante. las respuestas del estudio no - contundentes. ya que 
la muestra ftle muy pequefta.. Sin embargo, este estudio podriajustifics 
la realización de estudios mm profbndos en el 6rea. puesto que muestra 
tendencias positiva con respecto a la enseftanza de la pronunci1111::ión en 
el salón de clase. 

4.2.l Dl11C11al611 sobre la adq•lalel6a del lllOl"fe•a .. ed" e• L2 

Esta investipición parec:e coincidir con la posición de interfme en 
cuanto a que la instrucción puede tener efecto en la lldquisición. Lo 
anterior se constata por los resultados obtenidos en la producción 
semiespontánea. Ademú. siguiendo a Sherwood Smith (1981), áta 
también parace ayud.- a enfocar la atención del sltjeto en el nKH'fema 
"ed". Por otro lado. la falta de efecto de la instrucción en la tarea de 
percepción pone de relieve la importancia de la variabilidad - uno 
de los factores que intervienen en la enseftanDa de lengum. 

La instrucción pareció mejor.- la pronunciación de los sujetos del 
pupo experimental pero no su pen:epción. lo Ql8I puede coincidir con 
Pienemann (1984) y su hipótesis de la aprendibilidad. Quiz6 los sltjetos 
no_....,... prcpsados psicolin&Olsti-te psa ello, o qua el input 
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que ~ibicron no file suficiente o .clccUlldo para el estilo de llPreDd~e 
de los aprendicnleS u obas diferencias individwiles de los sujetos. 

4.2.2 D111eusl611 sobre el aúlhl• eontrastlvo del -rema "ed .. 

El análisis convastivo previó la dificulUld de los sujclos plll'8 
pronunciar las consonantes finales. para utilizar la asimilación y la 
elisión. Este también predijo que los sujetos tenderían a pronunci11r la 
"cd" final como una cpáltcsis (vocal intcnncdia). En gencnd. la 
instrucción sislem6tica parece: hllbcr reducido el uso de la epéntesis en 
las tareas de producción: lectura y producción semiespontáneL 
Asimismo. ésta p11reee haber incremenbldo el uso de la asimilación y la 
elisión. asi como también el monitorco de la pronunciación del 
moñcma. En cuanto a la pen:cpción. los sujetos que recibieron 
instrucción no mostraron reconocer mejor el morfema "ed" que los que 
no la recibieron. No se sabe si esto file originado por la poca 
signiticancia de este morfema en su LI o si esto se debió a la poca 
perceptibilidad de este morfema tiente a ciertas consonantes como en 
"servcd as". "watchcd TV". "likcd the". "moved to". "fearcd banlaupcy". 
"cooked dinner". "looked tircd", "listened carcftally" y "rushed to". Como 
se observa. la gran mayoria de las veces el morfema "ed" se antepone a 
oclusivas sordas /ti. lkl. pero uunbiál ocurre ante la fticativa interdental 
/0/que equivale a la "d" final del espallol y ante la fricativa la!. cuya 
articul.ción en inalá es simil11r a la del fonema /d/en espldlol. Parece ser 
que los sujetos tienden a asimilar el morfema a la consonante siguiente 
como suaierc Tcmperly (1987). En el caso de "scrvcd as". p..-ccc hllbcr 
una confilsión de orden ¡pmnaaical. ya que la -.rupación de consonantes 
"rvds" se oye corno "serves" en presente. por el sch- de la vocal "a". 

Dos de los tres insuumcntos utilizados para obtener datos sobre la 
producción y la pcrccpcKln del morfema "de" de los pasados replares 
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en in~ fUncionaron bien en general. Propo.-cion•on un acerc11111iento 
más rico y v81'illdo a la pronunciac:ión de este morfema, visto desde una 
t81'Ca controlada hasta una tarea scmiespontlflnea. La lcctuna en voz alta 
file una tbcnte muy rica de dalos pana analizar la pronunciación del 
mot'fcma y p .... ver los efectos de la práctica de la lectura en voz alta en 
clase. El repone de la historia resultó muy intcraantc al mostl"BI' datos 
sobre lo que sucede con el morfema "ed" en el habla semiespontánea. 
Los sujetos mosuaron un uso mayor de la regla, la asimilación y de la 
elisión que de la epéntesis. 

El insuumento 2 (percepción ) tuvo problemas a nivel disefto. Por 
un lado. pareció muy dificil a los sujetos realizar dos tareas en una; es 
decir. percibir la forma y el contenido a la vez. Se estimaba que al tener 
más input en clase. los sujetos se desempeftllrim mejor en esta urea. 
Probmblemente. el input recibido durante el periodo de instrucción no 
füe suficiente o adecuado p•a dcsempeft81' esta tarea. La mayoria de los 
sujetos de 11111bos grupos tuvieron un número muy bajo de aciertos, pero. 
si se toma en cuenta que el pupo experimental obtuvo un número mayor 
de aciertos en el postest y que el grupo experimental mejoró en las tm"eti 
de lectura y producción semicspondnea en el postest. la tendencia 
general en el grupo tendría que ser de mejoria. por lo cual se infiac que 
la prueba está; mal diseftada. Por lo tanto. se sugiere que se redisefte el 
instrumento con la finalidad de que éste sea mis uniforme en la longitud 
de las oraciones y en la posición del morfema •-ec1• dentro de las 
mismas. También es neccsBl'io mantener el mismo pronombre del sujeto 
de la oración para evitar Ob'm v8rimles. Asimismo. se deduce que una 
réplica del experimento requiere de una muestra mayor y de una 
selección mlls 11PfOPiada de la misma (n:cuádcse que el pupo 
experimental era superior al control en esta urca). Seria deseable que el 
instructor que aplicara las pruebas no conociera el objeto de l!plicarlas 
con el fin de dllrle mayor validez y confiabilidad al experimento. 
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CONCLUSIONES 

La presente tesis tuvo como objetivo indagar la ef"cctividad de la 
enseftanza sistemática en la producción y perce~ió del moderna "-ed" 
en un grupo de hispanohablantes para investiglll' si ésta es relevante 
al contexto del salón de clase y a la enscftanza de la pronunciación en 
panicular y a la enseftanza de lenguas en general. 

Con el objeto de contextualizar el problema en un marco de 
adquisición de lenguas segundas. se revisó literatura relacionada c;on 
adquisición de L 1 y L2. También se deKribió el problema en un 
c;ontexto lingOfstic;o para dar una visión mm c;omplcta del mismo. 
Ademú. se revisó literatura relacionada c;on la enscftanza de lenguas 
y de estudios descriptivos y empíricos con respecto la enscftanza de 
lenguas. pronunciación y del item en cuestión en particular. Finalmente. 
se hizo un estudio cuasiexpcrimental dentro del campo de la 
LingOlstica Aplicada cimentado en la mctodologfa de la investigación 
social y en la metodolo&ia de estudios similares en el campo de la 
lingOfstica aplicada. 

Después de llevar a cabo el estudio se reporta lo encontrado: 

1. Los aprendicntes de inglés como LE .,.-cccn tener dificultad para 
pronunciar y percibir lm consonantes finales y ll'Upos conson6ntic;os en 
inglés posiblemente a causa de su sistema f"onológico de Ll o también. 
en el caso de la pcrccpción, a la ruta natural de aprendqe. 

2. La enscftanza sistemática de la pronunciación y la pcrce~ión del 
..-Cerna "-cd" presenta una tendencia positiva en la producción pero 
no en la pcrccpción de este item y no parece f"acilitar el uso de la elisión 
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y de la unión en contciuos no obligatorios que se acercarian más a la 
pronunci11Ción nativa. 

3. La cnscftanza sistcmlatica de la pronunciación del morfema "-ed" 
mejora el uso de la regla de pronunciación en las 1areas de lectura y 
de reportar una historia pero no p~ ser tan efectivo p_. el uso de 
la elisión o la unión en las mismas tareas. Sin embargo. esto podría 
deberse también a la ruta natural de adquisición. El efecto positivo de la 
cnseftanza sistcm*tica en lllS tareas de producción controlada (lectura) y 
producción semiespontánea (reporte) proporciona evidencia para la 
posición de interfase. ya que la instrucción puede tener efecto en la 
adquisición. 

4. La instrucción sobre la percepción del morfema "ed" ~ no tener 
efecto positivo en la pcr"pción de los sujetos debido al disefto conftaso 
del instrumento. La f'alta de efecto en esta tarea pone de relieve la 
importancia de la variabilidad como uno de los factores que intcnlicnen 
en la enseftanza de lenguas y en el estudio del intcrlenguaje. 

S. Esta investigación también parece apoyar los estudios sobre la 
adquisición que indican una disociación entre la producción y la 
percepción, asi como aquellos que sugieren que los apredientcs 
producen formas fonéticas que no pueden discrimin• o identificar. 
(Menyuck y Anderson.1976: Sandcrs. 1977) 

6. A diferencia de otros estudios hechos en el área. este estudio abarcó el 
efecto de la enseftanza sistemática tanto en la producción como en la 
percepción, tanto en el área de enseftanza de lenguas como en el área de 
investigación. Los resultados obtenidos podrian enriquecer entonces 
varias úcas a la vez y proporcionar un marco para otrllS posibles 
investigaciones. 
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7. El presente estudio tomó en cuenta el contexto fonetico. unto para la 
investigación como para el discfto de activicl9dcs. lo cual también puede 
ayudar a subrayar el papel que éste juega en el análisis del intcrlen81UVc 
fonológico p•a fUturas invcstigac.-:ioncs en el área. 

8. A pesar de la tendencia positiva que mostró el estudio. es de 
importancia subrayar que los resultados no son contundentes. debido al 
tamallo de la muestra. Sin embargo, estas tendencias indican que seria 
posible hacer un estudio más profundo con más sujetos y con diferente 
insuuctor. 

2. Aplicaclomea pcclq6slcu 

Corno se explicó en el aipltulo t. la instrucción en el salón de clase 
no p81'Ccc af'ectar la ruta natural de adquisición. pero si la velocidad para 
adquirir el ítem lingOistico. Alpnos autores como Shuwood Smith 

piensan que ta instrucción permite enfoc• la 111e11ción del aprcndientc a 
un punto cspccltlco del lenawúe. donde el apratdicntc se hace 
consciente del fenómeno. Varios estudios empiricos se han hecho al 
respecto (Long & Lsscn-Frecman 1991) y parece ser que el estudio 
sobre la enscftanza del morfema "-ed" oftccc variu aplicsiones p•a la 
cnscftanza. 

Los maestros de inglés como lengua extranjera pueden encontrar 
respuesta a dudas con rcspcctO al fenómeno de pronuncisión en si: 
diferencia de sistema fonológico. pronunciación alófona. contexto 
linSolstico. 

Los maestros también pueden utilizar lu K!ividadcs de producción 
para que sus apra1dicntcs o ellos mismos mejoren su pronunciación del 
morfema en inglés o p.... crew otras Klividadcs similares. Los 
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diseftedores de ~ y cunas pueden incluir alpmos de los 
ejercicios de producción o diseft• ouos plll'CCiclos. 

Los investiS*lores pueden encontnr en este estudio ocra presuntas 
de investi.-ción. Primero. se prodri... dQefls Ob'lls mctividmdes de 
percepción baslldM en procesos ele comprensión llUditiv .. memoria, 
input estruc:bll9do. etc. y llleF ar un cr-.miento .ele percepción pua 
Abcr si estas -=tividmdes resultan ser m6s efec:liv• .,... la pcrgepción. 

T-bwa se podrfa llev• a cabo un estudio Jonaitudinal .,.... ..,_ si 
el ..,.-cndienlc desan'Olla la pronunciación del ~ •.-• con el 

·tiempo. __.. la ruta....._. ele adquisición. · 

Seria CXJ11Vcniadc Nplics el cseuclio y uiilizar j- linpfsticos 
enll'CIUldos (hllblmdca ...aiv0s linpistaa rclmcionados con el fen6mcno a 
estudis) y no c:mrcnados (lulbl.ma nmvos no relmcionados con la 
linaGfstk:a ni la foMtica) con la finalidad ele uber hmta qu6 punto la 
mala pronuncimción del morfema •.-• a&cta la intclipbiliclad ele la .L2. 

En el mea cíe disdo de nwtcrial es ncccurio que se clllbore y se 
pilotoc m9 Wial ele· proauncimción en iqNs illfCSlWlo a Ob'lls 
mctividlldcs clcntlO del salón ele clmcs. Aslmdmo. hace fillta que se 
elabore Wial de este tipo pmra Olr8S .._ de la pronuncimción 
como la entonación y el 8CCllto. 

Seria intcrcAntc tralNU• con un insana-to .donde si se usen 
marcadons adverbiales - un·pupo de nmtivo ....,..._. y con uno ele 
no ...aivo luiblantcs para sabcl' qu6 tanto éstos h8Ccn uso de mqucllos. 
eomo lo suaicle Tmaoza (1993). 
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OUo •pecto a esaudi.,. es las actitudes del profesor y del 
aprendiente para la enseftafu.a de la pronunci11Ción. Habría que realizar 
un estudio para saber si la aetitud de éstos con rcs~to a la insb'Ución 
influye en el éxito de la enseftanza de la pronunciación. 

Dentro de esta misma linea de investi1111Ción, se P<Hlria diseftar un 
curso de pronunciación p.,.. aquellos pro&sorcs que tcnpa problemas 
de pronunciación o descono7.Cml el sistema fbnolótlicx> del inglés, 
implementarlo en un grupo de profesores con estas características y 
cornp..,.lo con un grupo de profesores quienes si ensalen la 
pronunciación y ver si este es un factor detennin•te en la presencia o 
ausencia de instrucción de la pronunci11Ción en el Alón de clase. 

Toda esaas contribuciosws reivindicari• el 1....,. de la fonética y 
fonoloSfa ,_to en la enseftanza de len8W15 como en la LingOfstica 
Apli~ y el papel que tiene la enseftanza explicita e implícita en la 
misma. 
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APENDICE l 

lnsuumento 1 

Producción-pn:tcst 

l . Relld thc followin& text out loud . 

.. •a••vn• .. oas 
ANIMAL PA.a .. 

95 

Producc::ión control8da 
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~iilft.postest 

l. Rcmd thc followina k:xt out loud. 
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Prueba 2-Pera:pción 
2. Do thc f"ollowing activities: 

97 
Pre y postest 

A. Listen to each s~. lndi~ whcthcr the ac:tion occurred lut 
wcck (L W) or is a part of" a set of" actions oricntcd toward the prescnl (P). 

··-------2. ______ _ 
3. ______ _ 
4. ______ _ 
s. ______ _ 
6 .. ______ _ 

B. Listen to cach !IClltcacc. Sclcc:t thc llPP"JPriatc timc-rdalcd advcrbials 
that Qll be addccl to thc scntcncc you hes. 

a) Lat Satunlay 
b)Riptnow 
c)Ncxtwcck .. _________ _ 
2. _________ _ 
3. _________ _ 
4. _________ _ 
s .. _________ _ 
6 .. _________ _ 

C. Listen to the spcaer making sbltcmcnts. lndi~ whctbcr they ue in 
pracnt OI' in pmt. 

··---------- 4. _________ _ 
2. _________ _ s .. _________ _ 
3. _________ _ 6 .. _________ _ 
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Omcioncs de la llCtiviclad 2 

Activiclad A. 

l. He efk:nded thc publie sc:bools of thc town. 
2. Jobn scrvcd as editor of vmious ncwspapcrs. 
3. Shc askcd him sorne qucstions. 
4. He pady cnjoyed thc c;ity. 
S. Nobody watc;hcd TV. 
6. He looks hcalthy. 

Actividlld B. 

l. 1 visitcd my family. 
2. l cspcc;ially likcd thc innov•ivc du1nps. 
3. Sbc moved to Ncw York. 
4. Tbc manager said lbcy fcucd bankrupey. 
s. He QOOkcd dinncr. 
6. Thcy bclicvc in clcmoc:rmcy. 

Ac:tiviclad C. 

l. l Wlllltcd to spcnd my boliday in Porcbcstcr. 
2. l c:hangccl thc c;onvcratioll by asking llbout thc ncw doctor. 
3. Shc looked tin:d .. d ill. 
4. l listClled c;arcfillly. 
S. Shc hatcd him. 
6. l rushcd to look al my photogrmphs. 
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Prucba3 

99 

3- Listen to thc füllowing sbort story twic:c md thcn retcll it orally. 

Okkastlc Hill Pretest 

Mr Robinson lived in Dunpool. a small town in the Wcst or England. 
He lived alone in a pn:tty little house in the high stn:et. He was wealthy. 
so he did not necd to work. He hlld ncvcr married. but he - not lonely: 
He hlld a lot of"books in his liUle house -d he rcad a gRat dcal. He was 
vcry foad of walkiq. too. and he cxplon:d thc high ___.and sound 
Dunpool_ Mrs Wills c:mne to his house cvcry day to clcan it .ncl to QOOk 
for him. Shc liked bllking. Mr. Robinson uscd to tell his fricnds that he 
could not be loncly wbilc Mrs Wills WOl'ked für him. 

One day in thc spring. Mr. Rabiason - walkins in the bills. The 
sun w• shining and the birds ~ sin&in&· He f"elt h..,py, as he always 
did when he was out amona thc hills. Thc loncly mood811d fillcd him 
witb plcasure. The ftesh air, thc quietness, the grass, the rolling hills 
made him 811111 to be alive. He - walking along a p.ah that he hlld 

. often füllowed. Suddcnly be notic:cd a tnlek that lcd off" to his left. 
"That's strange". He said to himsclf. "I have ncver noticcd that tnlek 
bef"orc." 

He turned away fi'om the &mili11r path 811d füllowcd the track on his 
lcft. Thc trac:k wound its way betwccn the vallcy and a high hill. Thc 
valley c:ontained a pn:tty little river. "This is one of"thc most beautiftal 
places 1 have ever sccn." Mr. Robinson thought. lt - very loncly. but 
he liked the lonely places in the moorland. He lookcd on thc map. Thc 
bigb. bill was markcd on tbe m..,. lt was callcd Oldcade Hill. 
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Prueba3 Producción semic:oatrol9da 

l lmd WUl'kcd all my WC. Whcn 1 - sixty ycars old l decidcd to stop 
workiag.. l sold my bousc in the c:ity mld 1 bought a bouse in die country. 
l lmd ahqys wmlDI ID me in dm caanuy. l wmnted die quielncss of 
cmmtry we after die ..me -d mm of die city. l ~ • big gsden 
wbc:rc l c:ould grow ftowas and weptablcs. My wiCe -sreed with my 
idas. Sbe was bcxn in tbe caanuy mnd shc wanted ID gct bsk to a quiet 
lili:. Sbe sharcd my lovc: of prdcaiiag. Oae day l told her thm 1 bad saved 

--moaey to --up wark. Sbe- wsy plcascd. 

'Hauy'. she Aid. • l llave bmla lookillg forwmd to dais for )'Cal'S. We 
havc alwa)'5 shued the --= iutuc:au.. Now - shall ~ time to enjoy 
thcnt together. • 

So we started to lcx* tbr a a:-- in die eountry. lt wasn't eay to ftnd 
the L."ind of howre ~ --=el. Wc did aot want a big housc, but -
~"3Dlled a big gardc:a.. lt hal to be a_,, house. too. We travellcd miles 
to look: at bousa tor ulc. Eadl time - - a 'For sak' board OUlsidc a 
bousc - stopped to ~ a look •die building. None of than plcascd 
us. The sean:h wCllt on fm- .-dls md - became very tircd. lf we bad 
not sban:cl the umc ide8s ~ '--- mitlht hnc qumrcled. But we 
newwhat we waná:d lllld ~ sun: - would tind it. 

'We must go oa tr)'ing'. we said to cada adacr. Tbc ncxt 1-.e für sale 
~be die one-= ~ looking für.' 

At lmt. we found die a-ac - had a-n dreaming of. In a vil~ in 
Hampshil'c. about fiAy milca ~ London. we founcl ªSmnways•. 
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APENDICE 2 

l. Plmnes de clac de lllS a:tivid..tcs del tnllmniento. 

Tiampo:30' 

<lbjcltiTa: Fmnilisizs lll .._ can ta real• de pnwwms::jac:ióri del 
madi:ma "cd" de lus pasados~ ca iaglá. 

Pm r jent;o~ 

Pao l. La m-. 11114 a IDs • IS si m la sqla de 
praaunc:im:ión y panaitlC que: ta cxplicprn. (si la sabal) 
Paa 2.. Lameestra onmp' da laczp'ic-ci<in de las...,_ o explica 
la l!Cld&de pron1ms:jec¡.r... de Di~ (Ver capfhdo 1) 
PaCJ 3. La ~dibuja dos gph- CD CI pizanóo y 1.-~ 
- los tbiacma IW y /di o /ti. LucmD da w:rbos a las .. _ p .. que 

le diaml CD qué QClt 
11

•
1

• -· 

lmcaacc:iáa:nwcsam-mlmnno 

Mmaúd: pir.mTón. ~bcaaadur 

Ev-'1wciáa: Los .a-pmecicnlll cam- illlacsedm aa la eclividlld. En 
..-.i fticron muy psticipmivos: mlglllKB cxpusicnm pmtc de la n:gla y 
aa lapmne final~ coacgcmplas propios. 
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Actnict.d 2: "--histmia 

T-...ir.45' 

Objafto: DcAmlllo ck babilidlllk:s discursiva de la lcagl&a csc:rita y 
ond. 
Objetivos ~undario: Pla::tica la prtm1•ci-ción del llllDdCma "ed" de 
los; O• regulares cm iDPb de - implfciaa. 

Pn:wdi1oie11to: 

Paso t_ Se r- papos de ~ o c:iaco •- ( • ¡ ndc del 
mm.ao del PJPG) y 9C - rcpsllS -tsjaa. cllda llllD. 
Paso 2- Se les pide que,_ su cmna.cn - lllta y que c:mrV- klS errores 
de pniauac:Wción. (Se bsc 1efi:acw:iaal-.fimla "cd") 
Paso 3. Se les pide que .._, - tm;;aas en orden según la secuencia 
de la bistoria y qac ....._. 1w • ca discursi"llUS: So. dlCll. wbcn, 
lata'. cte. 
Paso 4. Las alwu.B - a Ollo p-.o y vuelven a bsm' 1o·mismo que 
lricic:roa CD grupos ..... peqrerftc!s y ad suc:csivmneaa: hasta que se junte 
toda el pupo y h..-a _ .... billaria. 

lntc1a:cic'Jn: alu.-.arun.o 

E>walaación: Haci• et~ de la -riwid8d los ~ 9IC sintieron 
fjeetidjedos de b8':s lo au.no. asf que pienso cpe filllcioaaria mejor 
en papos pcquefk>s. 
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1. 1 wmtcd to spcnd my holida)'S in Porchester. 

2. Jack invitcd me to stay with him. 

3. 1 wmtcd to leam about its put life. 

4. 1 sta)'ed ~ with him and his wife. 

5. They used to tell me that my holidays were holidays for them. 

6. lt WllS a fine spring aftcnKXM1 when 1 arrived. 

7. Tben we walked home to Fore Stn:et. 

8. Annie smiled at me. 

9. Mn. Wood lived in lhe h<MISC across the street. 

10. 1 often used to think th• somebody wm lookins out ofthe upstairs 
winclow. . 

11. Of c.:ourse she liked to watch peoplc. 

12. We apeed that wc wouldn't talk about that again. 

13. 1 chanaed the conversation by asking about the new doctor. 

14. 1 WllS surpriscd that an old woman could troublc them. 

15. l lookcd • my w.adl. 

16. 1 ttied toread a book, but it did not hold my interest. 



17. Why were they so ttoublcd about Mrs. Wood? 

18. Annie tried to be f'air, but she did not likc Mn. Woocl. 

19. 1 stmcd 8CfOSS lhc strect at Mrs. Wood's windows. 

20. 1 notic:cd that thae were cunains at Mrs. Woocl's windows. 

21. lt lookcd likc a IKMlsc tbat Wllli still livcd in. 

22. 1 w• tillcd with te.. 

23. 1 tumcd -ay fiom thc window andjumpcd into the bccl. 

24. 1 f'clt tircd ancl unlwppy whcn 1 wokc. 

2S. 1 wahcd and dresscd. 

104 

26. Then 1 opcned my bcdroom window and toolc a photograph of Mrs. 
Woocl's hou9c. 

27. 1 wantcd to gct a rcally good pi~re. 

28. When we tinishcd breakf•t. 1 qucstioncd Jack. 

29. l searchcd through the pholographs until 1foundthcone1 feared to 
sec. 

30. Mrs. Wood was staring at thc window. 

31. Mrs. Wood had died in Australia on the day that 1 camc to 
Porchcstcr. 

32. Last night. Annie opened the door and Mrs. Wood was thcre. 
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Activid.t 3: Hoj• ele..._ (Foco en la ftlnna) 

Ticmpo:45' 

Objetivo: Vcrifics la ~ización ele la real• ele pronunci.ción y 
proveer un contexto p- h- monitoreo ele pronunci.ción y 
pcaccpción alumno-alumno. 

Procedimiento: 

Puo l. Se rep.ncn copi• eon los ejen:icios a n:aliar en clac y se pide 
a los alumnos que CM:ribml la real• ele pronunci.ción del llHWfcma 
•ec100 ele los pmlldos repal..a en iftalés y que den ejemplos. 
Pmo 2. Se fomwn pupas de c:Ullb'o alumnos y se les pide que comparen 
respuaa. y se conij- entN st. 
Puo 3. Se da a c.sa uno una tarjeta que contiene una oración y se les 
pide que la a- en voz alta y que llllOtCn si la pronunc:i.ción del 
morlCma "ed" cmnbia o no. Dcbedn ilitcnts explic• ele qu6 m-. el 
sonido cmnbia y tnt... ele rcpracntslo con un simbolo o leva. 
Puo 4. Se le pide a cada alumno que lea de nuevo su Ol'llCión en voz alta 
y loa dcmM dcbcrin ~en su hoja si - que pronunció bien o no. 
Puo 5. Se les pide a los alumnos que .COlllPSCR respucsaas. 

lntcncc:ión: alumno-alumno 

Material: copi•, tsjetas con oraciones 

Evalu.ción: La actividad permitió a los sujetos -.iac.e.. producir. 
intel'llCtulU' y evalus a sus compaftcros ele m_... coopcntiva. 
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Hoj•detsem 

You .alelldy ~ some rulcla llbout past reaut• tenses pronuncmion in 
Enalish. Writc .. cx.,......ion for CllCh phOl1emc /Id/, !di 8lld /ti 8lld give 
.. cxmnplc bclow the phone.-. 

1.nc11~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Now l'elld the scntcnccs you wcre given out loud 8lld tell if die •cc1• 
morphcmc is pror-.ngcd • in die rules or noc. 

3,~~~~~~~~~~~ 

··~~~~~~~~~~~ 

lf my of lhcse nales chanp, ary to cxplain how lhcy changc and 
rcpracnl il wilh a lcttcr or symbol. 
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Listen to the sentcnccs mKI decide if' they me prolKMlllCCd QOIRICtly or 
ineon'ectly. Writc e if' c:mnct. or 1 if' ÜKlOINC:t. 

l. --- 11. 

2. --- 12. 

3. ___ 13. 

4. --- 14. 

5. --- 15. 

6. --- 16. 

7. --- 17. .. --- • •• 
9. --- 19. 

10. 20. ---



0...-. El cfilcto ... 
Actividad 4: ~ri~ión 

Tiempo: 30' 

108 

Objetivo: Desmroll• hmilidad .,..... describir un lup- por escrito. 

Objetivo seeundmio: Des•roll• hmbilidmd para ~ir · errores 
.......-~y de pronunciación. 

Pmcedjmjado: 

PMo 1. Se f"orm .. pupos según el lua- de prcfi:renc:ia: la playa. la 
eiudlld o el bollquc. 
Paso 2. Se pide a los alumnos que ....... una dcsc:ri~ión de un lusar 
conoeido .,.... todos los del pupo de dos .,.....,_ y que utiligcn las 
expresiones •1t is sonoundcd by ... •. •1t is situatcd ... •, •1t is c:onsidcrcd to 
be ... •. •rt is rcgmdcd •··· •. •Ali kinds of' vcgctablcs are ~--· •. X 
place scrved as ... during thc Rcvolution" • ""lbc produetion dcclincd 
aftcr ... •• etc·. 
Paso 3. Se pide a los pupos que lean su composición en voz alta y que 
se corrijan entre si el estilo nmnlivo (si invita a visitar el lug8r o no), la 
gramática y la pronunei.:ión. 

lntcl'llceión: alumno-alumno 

Ma&crial: pizarrón. sis. borndor. 

Evalu.:ión: Hubo problema a nivel Of'llallizac:ional. La mayoria de los 
al!JllUIOS prefirió la playa asl que finalmente se optó por dividir los 
grupos arbiuarimncntc. Sin embargo. la .:tividad file ilustrativa porque 
hubo rctrolllimcntación y varios al~ hicieron corrcec::ión fonética no 
sólo del morf'cma "cd•. 



Gmn:ia. El cf"ecto .•. 

Activid811 5: Fonospmtglish 

Tiempo: 30' 
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Objetivo: Fmnilimizar al alumno ¡;on el sistema fonológieo del inalés. 

Proc:eclimicnto: 

Pmo 1. Se~ 1-copi- _, ejen:icios psa la prilil:tica y se les pide 
que u.blücn individualmente. Se explica a los alumnos que apn:ndcn\n 
una lcnpa 11__.. fónospmalish que cst* fonnllda por los sonidos de 
dos .............. yes.,.nol. 
Pmo 2. Se dice a los alumnos que lcml 1- onc:ioncs en ~ish 
csaitas en._ copm y que sin repmw en los cnures tnrc:a de -
lo que cliGc ada on11:ión. 
Pao 3. Se pide a los al.-nos que_.,_. sus...,._... cnuc st. 
Paso 4. Se pide a los alumnos que v- los dibqjos. que lean en voz alta 
lo que dioe .a lado y que di ... si son.,....._ u -iones. 
Pao 5. Se pide a los alumnos que csaibml lo que creen que dicen los 
~lera en tbnospm1alish en l• H- de sus copi•. 

lntenlec:i6n: --....aumnot al-..o-alumno 

Mmlcrial: eopm 

EvalUKi6n: Los alumnos se mosanron muy intcRsados en la ac:tividad. 
cspcc:ialmcntc por que les pmcció intcn:santc y retlldora. 



0-:la,. El er.eto ... 
Pho__.....i ... 
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l'm ..... to twh you .._...... of a - ......... called phoooospMslish. lt 
....,.. be dncribed • a piclpn ..._.... U- much of its sounds derive m.n two 
..... • s Ensli9h ..... Spmimll. n.re is ... -- to .............. tbe memúq bu& 1 
wiR .... you - questions ..,.,... tbe pronunc:iation of several .enlences. 

l. Now here .. - -s. Read tbem out loud Md --er lhe exen:ise 
bdow. 

a) Yon:horweluasbominaiinindialCrjisfathanxwktfonhacivilscms 

d)jicmelbiulidnei111l.,,iie .. ....._~ ' • 
t)~. 

Wi.._. worriq aboul ma1Uns mi ....... try to~ whmt wh -may 
say. 

d),~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

e>~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
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Hoja2 
111 

3 Here me some pictures mld this is what a aooc:t phonospmnglish spakcr 
wouldsay. 

A) 

b) shimuvtut\'mw 

C) evriibMiic:onlribiuridreaiulmlii 

d) uientrdilinoiiunivenitii 

e) ji~nclismii 

f) slcivsservdac91nindoslrii 

~ them out loucl. Do thcy maikc any sense to you? Are they words or ----? 
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Hoja3 

Writc che oriain.I words on the lincs below. 

112 



Gan:la. El cf"ecto ... 113 

A&:tividm 6: Juego de gllto 

Tiempo: 15' 

Objetivo: Vcrifics si ~ucrdan la resta de pronunc;iac:ión del morfema 
"cd". · 

Proc:cdimicnto: 

Paso 1. Se forman dos pupas y se explican la tq¡las del juego. Se les 
cxplic;a que se tnlla de ver q..Un pronunc:ia mrjor el morfema "ed" y que 
tienen veinte selPlftClas pua c:onr.csts. Si el equipo no c;ontcsta 
concc:umentc el ocro equipo puede obtener el punto si lo pronunc;ia 
bica. El que t.enp má punlDm .. final es el_...... 
Paso· 2. Se dibuja - plD en el piz.am)n y se c;oloc:.n larjctas con 
~ o con vcrboa o ailjctivos que c:aa1en..,. el morf"cma "cd" 
y se inc:lu~ .. _.._ wdlos inepl_, 

lntcrmec:ión: .....ara-almnoo 

EY81118Ción: Los al- se equivocaron varia oc:asiones .. dmie 
laminsióa rcsufa a. ua. verbo iftmauls. l.a &1.1tividlld sirvió para h&l.1cr 
llMXlitoreo al~-.o. 



~El etiecto ... 

Actividlld 7: Orgmaiw pá1aft»s 

Tillapo: 30' 

.. .. 

Objlllliva: Daml'Olls la ar.-.iwión discuniva de los alunmos a través 
de ordenar páTúos que cst6n en desorden. · 

Objetiva lleCUildario: Pr6ctica de pronunciación del -rema •ect• a 
uawés de la pnllctica de pronunciación interna (monitoreo interno sobre 
.. &Irme de pronlUICia' sin llabl•)Dickcrson. 

Procedimiento: 

Paso l. Se forman pupas de cinco alumnos y se les da un juqso de tiras 
(p6rnfi>s). 
Paso 2. Se les pide que lean los p6nafos en silencio y que lnllen de 
pensar cómo pronuaciml las palabrm mbrayedas. 
Paso 3. Se les pide que animen los p6rnlbs sepn la MICUCllC:ia. 
Pasa 4. Se les da una boja con el ll:XtO misiftal p .. que comparen con 
sttvenión. 

Interacción: maestra-alumno/ alumno-alumno 

Material: jueaos ele tirma y-capi• *I llmdO aripnal. 

Eval118Ción: Es dificil saber si los alumnos monitorearon de verdad, pero 
una solución a csee pnlblema podria ser que I• escribieran en 
fomJSP81181ish. 
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Gan:ia, El efeclo ... 

Texto,,_.. orpnizar p6rrafus 
Dcvclopmcm in rhc 174os, 176os and early 178os 

Funltcr cxpmsion .;.· ~auau took place in thC' 14 .JOS dunn• thc 
aovcl"llOf'Ship of John Ttnkcr 173g-1758~. Bcn.·eca. 17 .. 1-17.f.z:,. Pc1cr 
Henry Bruce. a Prussian "·ho ""•• appointcd eal"inn-r b,.· du: British 
Govcnuru:a.t to restare forañcauons in the -.....ni.. complctcly rebutir 
Fort Susau and .-:onstru.:tcd the ae-.· Fort .\.lonrqu, md an adjointq 
sea Ntrery. caJJcd Bl...Ja\'• a.ncey·, •t thc c•tcrn cnuance of the 
Hubou.r. From -.·calrh •ai.lwd throuah pri1111tecriaa • ........._. • .-ere 
runhcr ahlc ro c•pand rhcir 'º"""· Tinli:tt wrore in r-:-"8 th•t Scw 
Pro\'idcncc had 'i~rcascJ most s.urprisinaJ,_· in strcnath and wcaJrh. and 
die> To•n of" N ... u pown popuJousº. lt •• 90 proaprrous dlM some 
of' the ne. homn ~ busillft& hOUlft wcrc _..... ~h to be c;alJeJ 
'swnptUOlll in the lnd.in •. 

Durina W'.illiam Sh1rlcy·s aovcrnon.hip • ·1-.sa-1 .. 68), Nauau was 
e~ ...S dcweloped. lk' iaitiaccd a new s~· of'the town and .alto 
rcclaimed •\ldt o<thc mo.quito-~ swemp J..-d, .e> rNt r.he rown 
could c•pmid ... rw..a.. 

A.a Act: al' 1 ?67 for 1he •n-a&arYCym,. oC dw To•a oC N .... u· ..-rc1 
the •ee.tcrn• .ad 'western· diHrich of'thc 1.-.d Ol.

0 :Scw Pro~ -4 
pcovided Cor 'l•yiq out and opcasins such Sareas, Lanes aad Paths. in 
IM scvaaJ Ehstricts. thenol-. as may mUe the um:e more commodious 
-.d ~Wfticn1 to die inlleltthlftn'. A....,... tMw aew unpawsd suecrs 
•• 5IUrlsy SUWf. still hoftourina rite neme: of' die Gcwenlor who 
c:naNd ir. Tlais 4"elopnw1tt ••• ~. üton-lived. Uadcr WilJiam 
Slairle)·"• bralher, Tllomat1 rhe toiwa f'.:td t.nkrupt~~- Md poveny1 so 
th.11111 ~ he# little °" noc.IUfta more ol' ir (in spite of' the r-.r th8c it had 
ltrffn occupjed b~· 1he- Amencaaa ror two weeb and thc Span.ish ror oac 
ye.)1 uatiJ Sdlocpc. a Gnmaa traveller in rhe ~ wnxc of' hi• 
IOur in 1713 to •'7&f. He dnc:ribed NMNu u• rowe huaina the 'hilly 
'&han' •·ith houws o( woodl, aJJ U.hdy .ad simply built. Tbe hou9n1 
rew oC whic:h twd at-ss willdows. stood .pan su.rraullded by 1ncs • .......... --.s.-.. ___ ......,. __ y 

reaua- ...-r, or lioe: al' ho\lllft which ..- ncat to che wawr. 
The Duna)· i• perhapa ,,_ elclnl l'ftidcace ia the m.hama. 11 •• 

bclicvcd to bave ~ budt • ..,.Y • 1710 .nd •• acquind by thc 
~ Chutdl ia tloo. S.. Firl 1 ia imet. 

lt is rbne ar~ hiah and bui.11 witb dmmf"end ......_V....._ ol' 
11utt ticn •ere ~Y bwh oa tlw e••• -..e ...:& ftOl'Sh Mde ot die 
bousc. Jt i• beliisvn! ............ y diera..,. du9s ...... -.:tt. otlM 

......... ~.:rc.=.r.:m.i:.=.~the°':' of"rhe -·Ir i9 a._ 
•tarlreY bWldina. ..et ,,.. a fire·p.latt and domcd brick oven. The ftOl'lh 
cnd al' thc buiJdiJlra Mpanud f"l'Ollll dw kitchea b)· a stoae •all - loop 
holea in lieu oC' windowa in in wnlet'D __. nonhel'a waUs. TNe ou1-
hou.ae1 aa ir iacalled,was known n che'alawea'...,wn. TheDDlftbftaClld 
is bclievcd ro hli':e bolncd domcsric slm.a. d\lf"iam the cbya of ·~· 
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~Ele&cro ..• 

Ac;:cividllll 8: Dicta y dibuja 

Tiempo:20' 

Objetivo: Dcsanolls la c:apac:idlld ele aec:nción de los alumnos en la 
comprens~ auditiva. 

Objetivo secundario: Prac:tics la pcrccpción del ..-fema "cd". 

Pruccdimiento: 

116 

Paso l. Se separa a loa al- en pma A y B. Se le da una tarjeta con 
--biAlxia breve a- ele los dos.. . 
Paso 2. Se les indica que uno debe leer la historia y el oero deberá 
acuc:llarta y dib14iarla cmno se la inw8ine en una tira Q'lmica en su 
Clllldemo. 
Paso l. Se les pide que compalCll sus YCl'Siams. 

Mallerial: Wjetaa QMl la bisliOria 

Evaluecián: Esta ac:tivictm file muy divertida. C15P"ialmcnlle por los 
dibqios. Sin emltmao. c:roo que hubiera sido mejor que A le contara la 
lllitM de la historia a By luqo B·le _.....a A la otra mitad.,... que 
ambos pgeticaran la pninunciación y pen::epción del morf"ema "ed". 
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T.rjcla con historia .,...1a a:tivicbld 8 

A litde sirl -·to lhe Wood mlCI her lllOdlm' - wonied ~ bla:k 
clouds ~ cornins- Thc mothcr despcrace wcnt into lhe datk wooct A 
m..,.. appared 8lld s11e w scMeCI. bul she kept on loolc:ins tor thc girl. 
Tbe mo111er called her -ms her ftnacn anc1 die aPrl callcd her ba:k. 
Sbe - playins with - 8iencls ia • lovely ,__ in lhe Grk wood 
8IUI they lived thcR lulppily CVCI' after. · 

¡ 

l 

! 
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Tmjctas de la 8Ctividmd 9 

l.Ast nipt John fWl8 Suc mld mked her how slle tell- he hlldn't seen her 
•work. 

Suc n:plicd lha shc hat b8d a~ but di.a she - better now • 
..et mpolosited fiw not rinSins him in die~ .... clays. 

Sbe aslrecl him if'he - ._.die faUawina day and John said dtal he 
-·., Sue wa led 8Diea to die e~ 

.lola ..._.. ....t Mbd wbat shc ~ dwy miaftt seo. Sue n::plied th• 
tbcy would decide tbc llCXI clay and askcd bcr to piek her up at sevcn. 

.falm rc6-d. explaiaiaa .... he couldD't.- die - becallle his filthcr" 
lmd takCll it. but oftlimDd to - .ad -a her• her houSe. 

l ¡ 
1 
' ; i 



o--. El.-... ... U9 
Activicled 9: ~ - fila 

Tiempo: 30' 

OltjctiV«>: Les lllUfllllOll dnmroll_.. su hllbilidml ,,_. pcn:ibir -;es 
y .,_.,.itirtos. 

Objetivo secundario: Los alumnos practic.ñn la pronunciac:ión del 
llMSfi:ma "cd" de - impHcita. 

Procedimiento: 

Paso l. Se forman pupos de c:...em o cinco alumnos sentados en fila y la 
auicstra n:partc una tira de p..,cl a Ada sqjcto que encallc7.a la fila. 
Paso 2 .. Se pide a los sqjctos que cncalN 1a1 la fila que lean el papel en 
silencio y que~ el - *en vm: INUa a sus _.pancms hasta 
que llegue al f"mal. 
Paso J. Los alumnos que se encuentran al final de la fila deberá escribir 
el~ en una boja de pmpel. 
Paso 4. Los al...._jtmtan lm papeles para fonns m1a historia que loen 
cn'·ozalta. 
Paso 5. Se pide a un allllllDD que lea la versión orisinal y 11e CU111p81a con 
la de los alumnos. 
P.., 6. Los alumnos n:tlcxionma acerca * la imponm¡cia de la buena 
pronunciación y ª'"'" i!!G para complcndcr un mawüc-

lntcraceión: alumno-alumno 

Material: Una hisllOria breYC (4 o cinco pá1afos cortos) COIUda en tiras. 

Evaluación: Los .a- se ili0i4ia0ii paticipalivos pero a veces se 
desesperaban porque alguien tmdaba mucho en entender el mensaje. Por 
eso, es necesario que las filas sean cortas. 
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Ac:tiYid8d JO: c .. 1a:ción ck~ 

Tiempo: JO' 

Objclivos: Los al.-.os dcsmroll.- su lulbilidad .,.... dct.cctar cnon:s 
de pmmmc:ieción y "'*"'Palos. 
Los alumnos des•roH-*t sas lmbilidlldes de escritma narrativa. 

Proc:cdimicnto: 

Pmo l. La ...--. rcpm11: bis copias del ejerc:icio y ._ iadic:a que 
ll'lillilÜISll de - iadividulil. 
Pao 2. Se indica a las U- que la mwtra lemá uaas .... adhs en 
- .... )" qllC ddibCI 

1 
N nlie CH •• - de pl'ClllllllCisióft. Los 

.. _ debcr6n WWWIW - - álada ............. Clt::ml que se 
fJI M ' CÍ"' mal Y CDllCSilla-.itíD mcrifl:riD. 
Pmo 2. Los .. umw ocwa;¡ww1 m a ;¡wW9W . 
.._, 3. Los .. _ - u - e las P*nb y cnalimien la historia 
(ocboU.-). 
Paa ... Los .a-e q w -biaarim c:on OllUSqae ~ clesido 
el mismo número de~ que ellos. 

M iml:oapim 

Ev.iu.:ida: Los ..._.. ilii>Sáacwa a:neión en la -=tiriclM. Alpnos. 
•- detecUrua el amr pao no lo pudieron concpr huta que 
c:uaaparaan sus ...... ,,,,.. coa - <:Ol...,...,os. Lo ÍllllliftSmltC file que 
., la ,.....,..... las .i- • ,_iton:aaa ~ sf y se 
O)'aOll camentarios con n:Jbeueia a la regla de pronunciación. 

1 ¡ 
1 

1 
l 

1 

1 
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Activity 1 

Tbc twllc:r will R:8d somc llMllalmplis out loud- Sbc wil1 makc somc 
pninunci.UOO misa.kcs. Whcn you hes a misprununciation. cin:Je the 
word mili writc wbM you consider to be the right pronum:iation. Be 
ready lo delcct lhemf 

1. Last nipa thcrc - a drwml.ic IUbbcry on the Simplon Express. :nw: 
tnlin had just cntcred-ftaly fi'om Switzledmld when it was stopped in a 
tunncl fiftccn houn at\cr it had lcft París. 

2. We 1eft.bome • mbcMd scven to have dinner with ftieads. leavia& the 
-llouse .Jocbd .. d witb slrict instruc:tions to the Hby-sítter not to lct 
.,)'body¡n. 

3. Mr. Robcrt Hardbolt,. a 43-)'Ur-old Americmt. has beca NSCUCd fi'om 
a dcscrt .w.nd 100 miles of' Java. Eiahteen hours eao the pi- he -
travelling on -hed. 

4. f · believe there me mme de.m fiDlll .,._.ame births mili difficult 
hirths than there me f'or canccr c:aused only by lbe pill. ancl these son of' 
facts never pt into lbe ncwspmpen. rm not surprised lb.a most WOlllCll 
are very oftcn conftascd .ncl quite agit81Cd about it. but in &et there me 
many sides to the llqpllllellt. 

Activity2 

Now choosc one of'the p--.:raphs .,.d contiaue the story in written f'onn 
(8 fines); thcn. look f"or the oncs who have chosen the sune story and 
compse your venions. 
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Ac:tivicbld 11 : Trato con mnigos 

Tiempo: 30' 

Objetivo: Los .. umnos reforzm'lbl la conceptualización de la diferencia 
de los sistemas fonológicos del cspallol y del inglés. 
Objetivo sec:undario: Practicar el tercer condicion .. "lf 1 had becn en his 
shocs 1 would have told him ... • 

Proc:cdimicnto: 

Paso 1. Se repmtcn copias y se pide a los alumnos que lean el p6rrafo en 
silencio. 
Paso 2. Se ors--izan pares A y B y se les indic:a que A loeni el texto en 
voz alta pronunciando cada p .. llbra por separado micnuas B csctM:ha. 
Paso 3. Se les indica que ahora B va a leer el pWraío a la velocidad 
.-mal y A vaaescuehar. 
Paso 4. Se pide que vean en sus copias la oraciones que fUcron tomadas 
del texto y que eomparcn cómo suenan la consonantes finales en la 
pronunciación pmlabra por pmlabra y a la velocicbld natural. y que anou:n 
la pronunc:iacic)a eomo en el ejemplo. 
Paso 5. Se les pide que reflexionen a cerca de la diferencia y que la 
expliquen en u- ltncas. 
Paso 6. Se les pide que relean el p*ndO a la vclocicbld -.a y que 
IUCSQ QJlllClltcn lo que hubieran hcc:ho en el luaar del chico de la 
historia. 

lntcracc:ión alumno-alumno 

Material: copias 

Evaluación: El paso S fbc el má interesante ya que los .. umnos hicieron 
referencia al fonospanslish. La lectura del paso 6 no es ncccsariL 
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Glll'Cia.. El ef'ec:to ... 
Activüy 1 

Remd tbe ~.........,,.in silwe. 

123 

A fcw ~ ..,, 1 moved into a very -ia fla after livins für y-. witb my 
pmrents. lt is the fina time 1 ha...., sver luid a place of"my o- mld 1 wu very tOnd oC 
it, despitc the lack ot"splM:C. 1 bad becn in thc o.a oaly für a rcw days when a &icad 
plloacd and prw:tiAlly ~ aw to lct him -y b a while. He explaiaed he luld 
I09t lüjob .-1)' but wu swe he would ftnd mlOdlcr very soon. Since 1 m-pt it 
would be,... a man time. 1 uid ya. 
(Robcrt O'Ncül Founb Dinu i os p. 31) 

Acti~;1y2 

WOlk in .,.U.. A reacls the text out loud, ~inll eacb word fidly lllld B ldteaa. 
Thm, B reacia the - OUI loud M llOl'lllel ....... llMlláns tbe .,.._ ~ by 
punctUlllÍOll wtliJe A li-. 

Complll'e the diflerence in 90UDda of"tbe follc>wiq ~ of'wonla ...._ &om 
the re:u. How do they chmp? Complete tbe cUt. Tiae ftnt one hu e- dime fbr 
you. 

Fullsoc-1 

lmo"'9dinto 
2 flnttime 
31.n 
4phoned...ct 
5 bell&CCI me 
6 explained me 
7 find 8llOCber 
8 shorttime 
9saidyes 
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What lulppens to thc lat mnd tirst lcttcr of the wonls whcn thcy me said 
at llMXlllal spccd? Discuss y pairs and writc a shon cxplanation on thc 
lincs bclow. 

Activid8d 3 

Onll pnicticc 

Rcn:lld thc story at normal spccd individually. Now comment in poups 
what would havc lulppcncd ifyou had bccn in this man's shoes. 



G~ia.Ele&cto... 12' 
Ac=tivid.t 12: Cous que hubiera querido saber a los 18 aftos 

Tiempo: 20' 

Objetivo: Los alumnos desarrollarlin su habilidad para hacer lectura 
detallada y lllobaJ del texto mi como la de rec:onoccr el sipificado de 
palllbras por contexto. 

Objetivos secundarios: Los alumnos practic:mlín la corRCCión de 
pronunciación en la lec=tura en vo:r. alta. 
Practics la expresión "I wish 1 hm ... " 

Procedimiento: 

Paso 1. Se reparten copias del ejcreicio y se pide a los alumnos que lean 
el texto de m_.a individual en voz alta y que piensen en la 
pronuneiación de la palabras que esün subrayadas. 
Paso 2. Se pide a los alumnos que lean el texto en silencio 
individualmente. 
Paso 3. Los alumnos c:ontestan en grupo los ejcreicios de f'also 
verdadero. comprensión y vocabulario. 
PllSo 4. Se revisan laf respuestas con todo el gnapo. 
Paso S. Se f'onnan grupos de S para comentar sobre lo que hubieran 
querido saber a los 18. 

lnleraeción: alumno-alumno/maestra-alumno 

Material: copia 

Evaluación: Los alumnos sintieron que la aetividad era rq>ctitiva. pero 
ftleron eoopentivos. Una opción seria que trabltjen en pares y se d46 la 
mitad del texto a cada quien para que lo leu el uno al oero y se corrijan 
la pronunciación e11811do no entiendan o cuando noten un error. 
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Lectura.,...,. ectiYiclad 12 
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